
L’associazione
ornicoltori atesini

presenta la

54. MOSTRA
ORNITOLOGICA

2-3/11/2019 
presso il salone 
AUTOEXPO

Via Nazionale,74 
Ora (BZ)

www.aoa-ovs.it
info@aoa-ovs.it

Soggiorno Week-End
per 2 persone presso

Hotel Mara - Jesolo (VE)
MIGLIORI 3 STAMM

CANARINI

Soggiorno Week-End
per 2 persone presso

Hotel Grien - Ortisei (BZ)
MIGLIORI 3 STAMM

EFI

Ricchi premi 
consistenti in 

prodotti tipici locali 
e prodotti per 

l’ornitologia delle 
migliori marche
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CONSIGLIO DIRETTIVO / VORSTAND
Presidente - Obmann 
Presidente Onorario - Ehrenpräsident
Vice Presidente - Obmannstellvertreter 
Segretario - Schriftfürer
Cassiere - Kassier 
Vic. Pres. Econ. - Geschäftsführer 
Consigliere - Vorstandsmitglied 
Consigliere - Vorstandsmitglied 
Consigliere - Vorstandsmitglied 
Consigliere - Vorstandsmitglied
Revisore dei conti - Rechnungsrevisoren
Revisore dei conti - Rechnungsrevisoren
Revisore dei conti - Rechnungsrevisoren

COMITATO ORGANIZZATORE / ORGANISATIONSAUSSCHUSS
Direttore Mostra - Ausstellungsleiter
Vice Direttore Mostra - Vize Direktor der Ausstellung
Segretario - Sekretär
Cassiere - Kassier 
Informatica - Informatik

Servizio Assistenza - Wartung Service
Il Consiglio Direttivo e tutti i soci A.O.A. - Der Vereinsvorstand und die Mitglieder des O.V.S.

RESPONSABILI DI SETTORE / VERANTWORTLICHE DER SEKTOREN
Forma e Posizione Arricciati 
Gelockte Form und Positur Kanarien
Forma e Posizione Lisci
Glatte Form und Positur Kanarien
Colore - Farbkanarien
I.E.I. e Ondulati - Psittacidi 
Mischlinge, Exoten u. Wellensittiche 
Alimentazione 
Fütterungsverantwortliche
Vigilanza Veterinaria 

Tierärtzliche Überwachung

Servizio Stampa / Pressedienst

IMPORTANTE: negli ibridi è obbligatorio dichiarare i parentali! 
WICHTIG: bei den Mischlinge muss die genaue Astammung
 der jeweiligen Rassen angegeben werden!

de GUELMI Francesco
Cav. WIESER Josef
VANZETTA Franco
TERZER Gabriele

BERNARDONI Marco
VANZETTA Franco

FRISINGHELLI Tullio
CUZZILLA Filippo

TALMON Luca
BOLOGNESI Corrado
ALBARELLO Renato

ATTARD Giancarlo
AMORT Christian

FRISINGHELLI Tullio
BOLOGNESICorrado

TERZERGabriele
BERNARDONI Marco

MASCARIN G. / BERNARDONI M.

BOLOGNESI

BOLOGNESI

FRISINGHELLI
TSCHIGG - FRISINGHELLI
TSCHIGG - FRISINGHELLI

COMITATO ORGANIZZATORE
ORGANISATIONKOMITEE

Servizio Veterinario dell’Azienda
Sanitaria dell’Alto Adige

 Tierärztlicher Dienst des
Südtiroler Gesundheitsbetrieb

Alto Adige - Adige - Dolomiten - TVS
RAI e tutte le TV private
RAI u. alle Privatsender
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PROGRAMMA / PROGRAMM
30/10/2019          Ingabbio dalle ore 08.00 alle ore 20.30
                              Anlieferung der Vögel von 08.00 bis 20.30 Uhr

31/10/2019          Giudizio / Preisrichterbewertung

02/11/2019          Apertura al pubblico emostra scambio ore 8.30 - 17.30
                              Einlass mit Tauschmesse 8.30 - 17.30 Uhr
                              Inaugurazione /Offizielle Eröffnung - ore-Uhr 10.00

03/11/2019          Apertura al pubblico e mostra scambio ore 8.30 - 17.00
                              Einlass mit Tauschmesse 8.30 - 17.00 Uhr
                              Ore 15.00 Premiazione / 15.00 Uhr Preisverteilung
                              Ore 17.00 Sgabbio soggetti / 17.00 Uhr Abholung der ausgestellten Vögel
                              Chiusura mostra / Ende der Ausstellung.

RAZZE AMMESSE AL CONCORSO / ZUGELASSENE ARTEN
IMPORTANTE DICHIARARE SINGOLI E STAMM ALLA PRENOTAZIONE

WICHTIG: BEI DER ANLIEFERUNG MÜSSEN ALLE VOGELEINZELN SOWIE
DER STAMM AUFGELISTET WERDEN

CLASSE A / KLASSE A
Per soggetti nati nel 2019 / für Jungvögel 2019
Canarini di Forma e Posizione Arricciati
Gelockte Form- und Positur-Kanarien
Canarini di Forma e Posizione Lisci
Glatte Form- und Positur-Kanarien
Canarini di colore - Farbkanarien
Ondulati e Psittacidi - Wellensittiche und Papageien
Estrildidi ed affini, Ibridi, Fringillidi ed affini (consentiti dalle vigenti disposizioni di legge)
Mischlinge, Exoten und Einheimische (jene, die von Gesetz erlaubt sind)
Tortore e Colombi - Tauben
Quaglie e Colini - Wachteln

IMPORTANTE!
Si fa presente ai soci A.O.A. e simpatizzanti che sabato 2 e domenica 3 novembre si
potranno effettuare le iscrizioni per l’anno 2020 e relativi ordini di anelli.

WICHTIG!
Den O.V.S. - Mitglieder und Sympathisant wird mitgeteilt, dass am Samstag 2. und Sonntag
3. November die Einschreibungen und Ringbestellungen für das Jahr 2020 entgegen
genommen werden.

Per prenotazioni ingabbio – Anmeldungen:
info@aoa-ovs.it

Marco Bernardoni - tel. 347.4947948   |   Corrado Bolognesi - tel.335.6878069
Gabriele Terzer - tel.349.7436077
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CLINICA VETERINARIA
CENTRO STORICO - ALTSTADT 
BOLZANO

AMBULATORIO VETERINARIO
SARNONICO - TN

AMBULATORIO VETERINARIO
CORNAIANO/GIRLAN - BZ
CENTRO PER ANIMALI ESOTICI

Visitiamo tutti i giorni feriali previo appun-
tamento, Clinica Veterinaria Centro Storico 
Bolzano.

Numero urgenze giorni festivi o fuori orario.

Appuntamenti Ambulatorio Sarnonico e 
Cornaiano.

0471976158.

3381461116.

3388821639..

clinicacentrostorico@gmail.com
www.clinicavetcentrostorico.it

www.facebook.com/ambulatorioveterinariosarnonico

www.facebook.com/clinicaveterinariacentrostorico

CONTATTI
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Con gioia ed entusiasmo sono a presiedere – insieme a tutto il valoroso Con-
siglio Direttivo A.O.A.-O.V.S. – la 54. Mostra ornitologica dell’Associazione or-
nicoltori atesini, che quest’anno si terrà presso l’ampio e confortevole salone 
espositivo di AUTOEXPO in Ora.
La cornice della mostra di Ora è la concessionaria di auto AUTOEXPO, al cui 
staff va un sentito ringraziamento per l’ospitalità e per la piena disponibilità 
offerta in occasione dell’allestimento dello spazio espositivo; la location – in 
spazio e luminosità - è perfetta per ospitare nel migliore dei modi gli amati 
volatili e per garantire al pubblico le migliori condizioni per godersi lo spet-
tacolo di canto e colori che sanno offrire i nostri amici uccelli. L’impegno e la 
dedizione del comitato organizzatore è stato senza limiti durante questi mesi 
per poter offrire a tutti gli appassionati di ornitologia – allevatori e non – un 
momento di confronto, di sana competizione e anche di festa. Nella speran-
za di essere riusciti in queste intenzioni, mi preme oggi ringraziare infinitamente i soci che sempre aiutano 
nell’allestimento e tutto il Consiglio Direttivo dell’Associazione Ornicoltori Atesini nelle persone di Josef Wieser 
(Pres. Onorario), Marco Bernardoni, Corrado Bolognesi, Filippo Cuzzilla, Tullio Frisinghelli, Luca Talmon, Gabriele 
Terzer, Engelbert Tschigg, Franco Vanzetta: senza questa eccellente squadra il la 54. Mostra ornitologica non 
sarebbe stato possibile.

Un caro saluto
Francesco de Guelmi
Presidente AOA-OVS

Da tanti anni oramai l’Associazione Ornitologica Atesini si distingue per le in-
teressanti iniziative promesse in materia di ornitologia. E’ con vivissima sod-
disfazione che plaudo agli amici organizzatori del 54 Evento Ornitologico Città 
di Bolzano manifestazione che promuove nel migliore dei modi l’ornicoltura 
amatoriale, in un territorio culla di questa tradizionale passione. Quest’anno 
organizzata nel Comune di “ ORA “ che si trova in posizione centrale della 
Bassa Atesina, considerato il “ Giardino del Sudtirolo-Alto Adige” . E’ un borgo 
idilliaco con le sue residenze storiche, vicoli stretti ed i tradizionali masi cir-
condato da numerosi Vigneti che gli conferiscono un carattere rurale autenti-
co che ben si abbina all’affascinate mondo dell’ornitologia e con il tramite che 
puntano a far conoscere e preservare la flora e la fauna del territorio dell’ Alto 
Adige ed è per questo motivo che non ci siamo sottratti nel dar fiducia a un 
progetto ambizioso certi che l’unione e la collaborazione unite alla presenza 
delle scuole sarà l’arma vincente per far conoscere e far apprezzare l’ornitologia in tutte le sue sfumature 
oltre all’allevamento di volatili e il reinserimento di specie autoctone nel nostro territorio. In questo percorso di 
collaborazione, invidiatoci a livello nazionale, è fondamentale l’apporto dell’Associazione Ornitologica Atesini, 
per l’originarietà la concretezza e la bontà delle proprie iniziative. Iniziative queste sempre più di largo respiro 
che vivono grazie all’ entusiasmo di un volontariato che sa affrontare e superare i momenti di difficoltà. Sarà 
sicuramente una gara di bellezza al servizio del visitatore, una nuova occasione per avvicinare in modo parti-
colare i giovani al mondo dell’ornitologia nell’ allevamento domestico dove la loro cura ed il loro mantenimento 
richiede la conoscenza specifica di importanti regole – la prima delle quali riguarda il loro esistere, degno di 
ogni rispetto possibile e delle quali non possiamo prescindere. Giunga dunque coloro che, con lodevole impe-
gno rendono possibile l’allestimento del 54° Evento Ornitologico Città di Bolzano, in particolare al Presidente 
del comitato organizzatore ed ai membri tutti del direttivo, il mio più sentito apprezzamento e plauso fraterno. 
Agli allevatori espositori, ai partecipanti a qualsiasi titolo, l’augurio di sempre maggiori soddisfazioni.

Daniele Lino MARONESE Presidente
Ragg.to Interregionale Veneto Trentino Alto Adige

Saluto del presidente del Raggruppamento 
Interregionale Veneto e Trentino Alto Adige di Ornitologia

Saluto del presidente A.O.A.

Saluto del presidente del Raggruppamento 
Interregionale Veneto e Trentino Alto Adige di Ornitologia

Saluto del presidente A.O.A.
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www.ornitalia.com

Via Pradis di Sotto, 6 - 33010 Colloredo di Monte Albano (Ud) Italy
Tel. +39 0432 888067  Tel. +39 0432 889804 Fax +39 0432 888305
e-mail: ornitalia@ornitalia.com  www.ornitalia.com

UN MONDO NUOVO
PERLE MORBIDE® & BREEDER E DAILY MINI

PERLE MORBIDE® BIANCHE
BREEDER/DAILY MINI BIANCHI

IDEATE PER CANARINI AD 
ALA BIANCA, STUDIATE PER  

EVITARE  EVENTUALI EFFETTI DI 
DORATURA. 

PERLE MORBIDE®

BREEDER/DAILY MINI VERDI
INDICATE PER: 

CANARINI - CARDELLINI 
CIUFFOLOTTI LUCHERINI 
ORGANETTI - FRINGILLIDI 

SPINUS AMERICANI  - ESOTICI 
ED ESTRILDIDI

Perle Morbide® 
per la riproduzione e muta, 
Breeder a Daily Mini per il 
mantenimento ed il riposo.

Somministrare Breeder e Daily 
Mini asciutti, mescolandoli al 

pastoncino o da soli in 
apposito dispenser.

RIPRODUZIONE 
+ MUTA

MANTENIMENTO 
+ RIPOSO

MANTENIMENTO 
+ RIPOSO

RIPRODUZIONE 
+ MUTA



7

Il Presidente Onorario dell’A.O.A. - Bolzano
Un cordiale benvenuto!

A tutti gli ospiti d’onore, espositori e visitatori della 54. Mostra ornitologica.
Mi auguro che la manifestazione possa costituire per tutti gli appassionati di questo meraviglioso 
hobby, non solo un motivo di curiosità o qualche ora di svago, ma soprattutto un’occasione di in-
contro, uno scambio di esperienze e per i neofiti un’opportunità per entrare a far parte della nostra 
numerosa famiglia.
Solo se riusciremo a raggiungere questi traguardi potremo considerarci ripagati delle nostre fatiche 
e confidare in un futuro sempre più roseo per la nostra associazione.
Cav. Josef Wieser

Der Ehrenpräsident des O.V.S. - Bozen
Ein herzlichesWillkommen!

allen Ehrengästen,Gönnern, Ausstellern und Besuchern der 54. Vogelausstellung.
Die Veranstaltung soll allen Freunden unseres Sportes nicht nur ein paar vergnügte Stunden bringen 
sondern ein Erlebnis werden, das Ihnen Einblick in die Vielseitigkeit und die höchst interessantee 
Züchtertätigkeit unserer Mitglieder gibt.
Erreichen wir das angestrebte Ziel, Freunde unseres Hobbys zu gewinnen dann haben sich alle 
unsere Anstrengungen und Mühen gelohnt, denn schon in den letzten Jahren haben wir besonders 
bei der Jugend großes Interesse geweckt.
Cav. Josef Wieser

Il Presidente Onorario dell’A.O.A. - Bolzano

Un cordiale benvenuto!
A tutti gli ospiti d’onore, espositori e visitatori della 54. 
Mostra ornitologica.

Mi auguro che la manifestazione possa costituire per 
tutti gli appassionati di questo meraviglioso hobby, non 
solo un motivo di curiosità o qualche ora di svago, ma 
soprattutto un’occasione di incontro, uno scambio di 
esperienze e per i neofiti un’opportunità per entrare a 
far parte della nostra numerosa famiglia.

Solo se riusciremo a raggiungere questi traguardi potre-
mo considerarci ripagati delle nostre fatiche e confidare 
in un futuro sempre più roseo per la nostra associazione.

Cav. Josef Wieser

★★★

Der Ehrenpräsident des O.V.S. - Bozen

Ein herzlichesWillkommen!
allen Ehrengästen, Gönnern, Ausstellern und Besuchern der 54. Vogelausstellung.
Die Veranstaltung soll allen Freunden unseres Sportes nicht nur ein paar vergnügte Stunden 
bringen sondern ein Erlebnis werden, das Ihnen Einblick in die Vielseitigkeit und die höchst inte-
ressantee Züchtertätigkeit unserer Mitglieder gibt.

Erreichen wir das angestrebte Ziel, Freunde unseres Hobbys zu gewinnen dann haben sich 
alle unsere Anstrengungen und Mühen gelohnt, denn schon in den letzten Jahren haben wir 
besonders bei der Jugend großes Interesse geweckt.

Cav. Josef Wieser
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Da allevatori per gli allevatori 
da oltre 30 anni

Cusinato Pets & Country Life
Via Ca’ Morolazzaro 27/i 
Pove del Grappa (VI)

Tel/Fax: 0424 809000 
e.mail: info@cusinatonline.it
www.cusinatonline.it
wwww.shop.cusinatonline.it

Sede e Contatti

Spedizioni in tutta Italia

Ti aspettiamo nella nuova sede 
con le nostre miscele e pastoncini 
specialistici, le ultime novità del 

settore Ornitologico e le 
migliori marche

Siamo aperti anche tutte 
le domeniche mattina

Lo shop online sta crescendo
e si arricchisce ogni giorno
di nuovi prodotti. Se non 
trovi ciò che cerchi chiamaci
o scrivici, siamo qui per te!

Fornitissimo reparto vivo 
con arrivi settimanali

Vieni a trovarci presso il nostro stand 
al 31° Campionato di Ornitologia 

a Bolzano il 10 - 11 Novembre 2018
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POSSIBILITÀ D’INGABBIO
Canarini di Forma e Posizione Arricciati                               Nr. 140
Canarini di Forma e Posizione Lisci                                     Nr. 270
Canarini di Colore                                                                Nr. 700
Estrildidi e loro ibridi                                                           Nr. 270
Fringillidi e loro ibridi                                                               Nr. 270
Ondulati e Psittacidi                                                            Nr. 120
Quaglie e Colini / Tortore e Colombi                                     Nr. 50
L’A.O.A. ha il piacere di comunicare agli allevatori di razze inglesi che tutti i soggetti presentati
saranno ingabbiati nelle gabbie da esposizione tipiche inglesi.
All’atto della presentazione si prega di specificare la razza, categoria e numero degli 
stamm.

EINLIEFERUNGSMÖGLICHKEITEN
Gelockte Form- und Postiurkanarien                                   Nr. 140
Glatte Form und Positurkanarien                                         Nr. 270
Farbkanarien                                                                      Nr. 700
Prachtfinken und ihre Hybriden                                           Nr. 270
Fringillides und ihre Hybriden                                              Nr. 270
Wellensittiche, Nymphensittiche                                         Nr. 120
Wachtel und Virginiawachtel / Tauben und Turteltauben      Nr. 50
Der O.V.S. freut sich mitzuteilen, dass den Züchter der Englischen Rassen eigene Ausstellungskäfige
zur Verfügung gestellt werden.
Bei Vormerkungen bitte die Art, Kategorie und die Zahl der Stämme genau, angeben.

IMPORTANTE: ALLA CORTESE ATTENZIONE DEI SIGNORI ESPOSITORI
1) Si richiama l’attenzione dei Signori Espositori, al fine di evitare come nel passato inutili insistenze e discus-

sioni, che il Comitato Organizzatore non permetterà assolutamente che i soggetti esposti siano ritirati prima 
dell’ora fissata.

2) Da parte del Comitato Mostra verranno controllati gli anelli dei soggetti premiati o che avranno ottenuto un 
punteggio superiore ai 90 punti. In caso si riscontrasse che l’espositore abbia dichiarato il falso, si provve-
derà alla squalifica e alla denuncia alle autorità competenti.

3) è assolutamente vietato manomettere le gabbie messe a disposizone degli espositori apportando qualsiasi 
variazione pena la squalifica dei soggetti ad opera del comitato organizzatore (Art. 6 del regolamento)

WICHTIG: ZUR BEACHTUNG DER AUSSTELLER
1) Um - wie es in der Vergangenheit der Fall war - unnützes Drägen und unnötige Diskussionen zu vermeiden, 

werden die Aussteller darauf hingewiesen, dass das Veranstaltungskomitee das Abholen von ausgestellten 
Exemplaren von der festgesetzen Zeit auf keinen Fall erlaubt.

2) Seitens des Veranstaltungskomitees werden die Ringe der prämierten Schauvögel sowie jener Exempla-
re, denen mehr als 90 Punkte zugesprochen wurden, überprüft. Wurden vom Aussteller falsche Angaben 
gemacht, wird dieser von der Prämierung ausgeschlossen und bei den zuständigen Behörden angezeigt.

3) Es ist strengstens verboten, an Käfigen die den Ausstellern zur Verfügung gestellt werden, irgendweiche 
Änderungen vorzunehmen oder diese mutwillig zu beschädigen. Aussteller, welche gegen diese Vorschriften 
verstoßen, werden vom Organisationskomitee disqualifiziert (Art. 6 der Ausstellungsweise).
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MICROINCAPSULATO

GR MICRO
Consigli d’uso

Anwendungstipps
30 g /kg pastone

Mangimi complementari con ingredienti ad effetto 
fisiologico e nutritivo indicati per favorire la normale 

funzionalità dell'organismo e promuoverne le naturali 
difese, contestualmente agli interventi volti alla 

gestione di protocolli di prevenzione e trattamento dei 
disturbi dell'apparato gastro-intestinale.

Ergänzungsfuttermittel auf Basis von natürlichen 
Zutaten zur bedarfsgerechten Fütterung und zur 
Stärkung der natürlichen Abwehrkräfte von Ziervögeln 
mit sensiblem Magen-Darm-Trakt.

APA-CT Srl
Tel. +39 0543 705152
Fax  +39 0543 707315 
info@greenvet.comwww.greenvet.com

LIQUIDO

APA 3
Consigli d’uso
Anwendungstipps
2 ml/litro d’acqua

POLVERE

BIOINTEGRA
Consigli d’uso

Anwendungstipps
60 g/kg pastone

f i t o t e r a p i a  v e t e r i n a r i a

®

Sulle ali della Natura
CON ESTRATTI VEGETALI E OLI ESSENZIALI

MIT PFLANZENEXTRAKTEN UND ÄTHERISCHEN ÖLEN

Fliegen mit der Natur
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E’ in arrivo il nostro nuovo BLEND di estrusi
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Ora (BZ) – Via Nazionale, 74
Tel. 0471 803 400 – www.autoexpo.it

Lunedí - Venerdí: dalle 9.00 alle 19.00

seguici su Facebook

Sabato dalle 10.00 alle 18.00  

Ora (BZ) – Via Nazionale, 74
Tel. 0471 803 400 – www.autoexpo.it

Lunedí - Venerdí: dalle 9.00 alle 19.00

seguici su Facebook

Sabato dalle 10.00 alle 18.00  

  

IL PIU’ GRANDE AUTOMERCATO IN REGIONE

ALFA ROMEO GIULIA 2.2 TDI, BIANCO, 2017, KM 16368, 
CERCHI IN LEGA, NAVI, LANE ASSIST, SENSORI PARCHEGGIO, 
VOLANTE IN PELLE MULTIF.

23.950 €

AUDI A1 1.4 TDI METAL PLUS, BIANCO, 2017, KM 31318, FARI LED, 
CERCHI IN LEGA, PACCH. MEDIA, CLIMA, ARCHI TETTO COLORE 
DI CONTRASTO

15.950 €

AUDI A4 AVANT 2.0 TDI S-TRONIC BUSINESS, BLU LUNA, 2018, 
KM 5619, CLIMA AUT., XENON PLUS, NAVI, SENSORI PARCHEG-
GIO ANT. + POST., TEMPOMAT

28.500 €

BMW 118D ADVANTAGE 5P, GRIGIO, 2018, KM 18256, CLIMA 
AUT., CERCHI IN LEGA, FARI LED, NAVI, SEDILI RISC., SENSORI 
PARCHEGGIO

22.950 €

BMW 520D XDRIVE BUSINESS AUT., BLU, 2016, KM 53793,  
BI-XENO, PELLE DAKOTA, NAVI, RETROCAMERA, SENSORI PAR-
CHEGGIO, SEDILI RISC.

25.950 €

CITROEN C1 1.0 VTI FEEL 5P, BIANCO, 2016, KM 19690, CLIMA, 
FENDINEBBIA, RADIO, PER NEOPATENTATI 8.350 €

FIAT DUCATO 2.3 MJT 150CV PANORAMA, BIANCO, 2017, KM 
28242, CLIMA + CONDIZIONATORE SUPPL., RETROCAMERA, AIRBAG 
PASS., 9 POSTI

18.950 €

FIAT PANDA 1.2 EASY, BIANCO, 2016, KM 56915, CLIMA,  
AUTORADIO, 5 POSTI, GUIDABILE DA NEOPATENTATI 7.950 €

FORD FOCUS 1.0 125CV TITANIUM, ARGENTO, 2018, KM 19399, 
CLIMA AUT., CERCHI IN LEGA, NAVI, RUOTINO, VOLANTE IN PELLE 
MULTIF.

14.950 €

FORD S-MAX 2.0 TDCI POWERSHIFT TITANIUM BUS., 
ARGENTO, 2017, KM 25455, CERCHI IN LEGA, CLIMA AUT., NAVI, 
RUOTINO, TEMPOMAT

22.500 €

HYUNDAI I10 1.0 MPI TECH, AZZURRO, 2019, KM ZERO, 
RADIO DAB, BLUETOOTH, CLIMA, FENDI, VETRI SCURI, TEMPOMAT, 
NEOPATENTATI

11.450 €

JEEP RENEGADE 2.0 MJT 4WD ACT. DR. LOW LIMITED, 
GRIGIO/TETTO NERO, 2016, KM 56107, CLIMA AUT., CERCHI LEGA, 
VETRI SCURI, TEMPOMAT

18.950 €

LAND ROVER EVOQUE 2.2 SD4 PURE 5P, BIANCO, 2014, KM 
70000, CLIMA AUT., CERCHI LEGA, ANTIFURTO, PELLE/ALCANTARA, 
SENSORI PARCHEGGIO

21.950 €

MERCEDES C 180D AUTO PREMIUM, GRIGIO, 2015, KM 
88490, CERCHI 18", FARI LED, PELLE/TESSUTO, KEYLESS START, NAVI, 
SENSORI PARCH.

21.500 € 

MERCEDES CLASSE M 250 BLUETEC 4MATIC SPORT, 
GRIGIO, 2015, KM 59827, CERCHI 19", PELLE/TESSUTO, NAVI, TETTO 
APRIBILE

32.500 €

MINI 1.2 ONE NERO, 2016, KM 48080, CLIMA, FENDINEBBIA, 
AUTORADIO, VERNICE METALLIZZATA 13.500 €

MINI COUNTRYMAN COOPER D ALL4, VERDE/TETTO 
BIANCO, 2013, KM 57479, CLIMA, CERCHI IN LEGA, FENDINEBBIA, 
METALLIZZATO

13.500 €

NISSAN JUKE 1.5 DCI ACENTA, BIANCO, 2017, KM 54267, CLIMA, 
CERCHI IN LEGA, TEMPOMAT, VOLANTE MULTIFUNZIONE IN PELLE 14.450 €

OPEL MOKKA 1.6 CDTI 136CV ADVANCE, ARGENTO, 2017, 
KM 20845, CERCHI LEGA, CLIMA, FENDI, BLUETOOTH, RUOTINO, 
TEMPOMAT

14.200 €

OPEL INSIGNIA SW 2.0 CDTI INNOVATION, NERO, 2017, 
KM 34023, NAVI, RETROCAMERA, SENSORI PARCH., LED MATRIX, 
RUOTA DI SCORTA, CLIMA AUT.

20.950 €

PEUGEOT 2008 BLUEHDI 100 ALLURE, GRIGIO, 2018, KM 
ZERO, CLIMA AUT., CERCHI IN LEGA, TEMPOMAT, VOLANTE IN PELLE 
MULTIF.

18.500 € 

PEUGEOT 108 1.0 VTI ACTIVE 5P, BIANCO, 2015, KM 41135, 
CLIMA, BLUETOOTH, VOLANTE MULTIF., GUIDABILE DA  
NEOPATENTATI

7.700 €

RENAULT CLIO SPORTER 1.5 DCI ENERGY ZEN, GRIGIO, 
2018, KM 25104, CLIMA, NAVI, TEMPOMAT, NEOPATENTATI 11.450 €

RENAULT SCÉNIC 1.5 DCI 110CV ENERGY INTENS, ARGEN-
TO, 2018, KM 15779, CLIMA AUT., PELLE/TESSUTO, NAVI, SENSORI 
PARCHEGGIO

18.950 €

SEAT LEON 1.4 TSI ACT FR 5P, GRIGIO, 2018, KM 20849, CLI-
MA AUT., LED, NAVI, SEAT FULL LINK, ACTIVE INFO DISP., VETRI 
SCURI, SENSORI PARCH.

20.950 €

SKODA SUPERB WAG. 2.0 TDI DSG AMBITION, GRIGIO, 2018, 
KM 20377, CLIMA AUT., CERCHI LEGA, NAVI, VETRI SCURI, SENSORI 
PARCHEGGIO

24.450 €

SUBARU XV 2.0D STYLE, BIANCO, 2016, KM 47510, CERCHI 
IN LEGA, CLIMA AUT., TEMPOMAT, VOLANTE IN PELLE MULTIF. 17.990 €

VW MULTIVAN 2.0 TDI 150CV COMFORTLINE, NERO, 2016, 
KM 30530, DAB, CLIMA AUT. 3 ZONE, DOPPIA PORTA SCORR., 
NAVI, SENSORI PARCH., VETRI SCURI

34.950 €

REALIZZA IL TUO SOGNO
SENZA RISCHI 

 SODDISFATTO O RIMBORSATO! 



19



20

Via Mureda, 178 - 39046 Ortisei (BZ)
info@hotel-grien.com
+39 0471 796340
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REGOLAMENTO MOSTRA ORNITOLOGICA
Art. 1 – L’Associazione Ornicoltori Atesini – indice ed organizza, sotto l’egida della F.O.I., dal 30 ottobre al 3 
novembre 2019 la 54°Mostra Ornitologica. La manifestazione si terrà presso AUTOEXPO-AUTOOK Srl, sito in via 
Nazionale n.74, Ora (BZ).
Art. 2 – Possono partecipare alla Mostra tutti gli allevatori regolarmente iscritti alla F.O.I. per l’anno in corso, con 
soggetti del proprio allevamento, tranne quelli inibiti dalla stessa F.O.I. a seguito di provvedimenti disciplinari in corso.
Art. 3 – Le razze ammesse a concorso e le relative possibilità d’ingabbio sono le seguenti:

1.Canarini di Forma ePosizione Arricciati nr.140.
2.Canarini di Forma e Posizione Lisci nr.270.
3.Canarini di Colore nr. 700.
4.Ondulati e Psittacidi nr. 120.
5.Estrildidi e loro ibridi nr. 270.
6.Fringillidi e loro ibridi nr. 270.
7.Tortore e Quaglie nr. 50.

Art. 4 – La prenotazione è obbligatoria; dovrà essere distinta per ogni allevatore-espositore e pervenire entro e non 
oltre lunedì 28.10.2019 ai seguenti nominativi (tutti i giorni dalle ore 17):

Marco Bernardoni tel.347.4947984  |  Corrado Bolognesi tel.335.6878069 
Gabriele Terzer tel.349.7436077  |  info@aoa-ovs.it

La scheda di prenotazione/ingabbio dovrà essere compilata in stampatello e contenere tutti i dati richiesti con l’esatta 
suddivisione dei soggetti per razza e firmata dall’allevatore-espositore, unitamente al modello 4 (foglio rosa) che 
deve essere consegnato al Comitato organizzatore al momento dell’arrivo nell’area espositiva a pena della mancata 
accettazione dei volatili alla competizione.
N.B .: La prenotazione, in qualsiasi modo comunicata, vincola l’allevatore-espositore a tutti gli effetti. Colui che, salvo 
disdetta entro il 29.10.2019 oppure per giustificato e documentato motivo comunicato entro il 26.10.2017, non do-
vesse presentare i soggetti prenotati, sarà egualmente tenuto al versamento del corrispondente importo del mancato 
ingabbio. In caso di inadempienza, l’A.O.A. - O.V.S. si riservala facoltà di non accettare l’espositore alle future Mostre 
Ornitologiche. Le prenotazioni di ingabbio giunte in ritardo rispetto alla data su esposta saranno accettate solo in 
caso di gabbie disponibili.
Art. 5 – I soggetti a concorso potranno essere ingabbiati mercoledì 30.10.2019 dalle ore 8 alle ore 20.30. 
All’atto della presentazione dei soggetti, ogni singolo espositore è tenuto alla consegna del foglio di ingabbio ed al 
modello 4 accuratamente compilati a stampatello in ogni loro parte ed al versamento dell’importo di iscrizione 
e noleggio gabbie nella misura di € 4,50 per ogni soggetto singolo ed € 16,00 per ogni stamm messo a concorso, 
sommato dell’importo di € 5,00 per il catalogo Mostra obbligatorio. Per tutti i soggetti è fatto obbligo di dichiarare: 
nr. gabbia -nr. di categoria, rilevato dall’elenco categorie ammesse a concorso del libretto fornito dall’Associazio-
ne organizzatrice denominazione del soggetto, completo di specificazione della eventuale mutazione in 
caso di Psittacidi e EFI e descrizione dei parentali incaso di soggetto ibrido - nr. di anello inamovibile 
F.O.I. - sesso - anno di nascita.
Il comitato organizzatore è espressamente esonerato da qualsiasi responsabilità riconducibile ad un’errata compi-
lazione del foglio d’ingabbioe Modello A o alle dichiarazioni ivi contenute. Dopo l’ingabbio, ad ogni espositore verrà 
offertauna confezione di mele A. Adige più merenda ed una bevanda a scelta.
Art. 6 - I soggetti a concorso saranno posti uno per ogni gabbia numerata fornita dal Comitato Organizzatore che 
dovrà essere sigillata con apposita fascetta a cura dell’espositore ed al quale verrà rilasciata ricevuta. Il mantenimen-
to dei soggetti, per tutta la durata della mostra, sarà a cura del Comitato Organizzatore, che si riserva la facoltà di 
non accettare soggetti in non perfette condizioni di salute. I soggetti che nel periodo espositivo manifestino problemi 
di salute saranno ritirati dalla Mostra e collocati in uno spazio ricavato presso la segreteria. È vietato spostare o 
manomettere le gabbie ed i cartellini ad esse apposti dal Comitato Organizzatore e dalla Giuria. Le gabbie potranno 
essere aperte in caso di motivata necessità, alla presenza di un membro del Comitato Organizzatore su richiesta 
dell’espositore, previa autorizzazione del Direttore Mostra.
Art. 7 - Il Comitato Organizzatore declina qualsiasi responsabilità e nessun risarcimento potrà essere richiesto per 
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decesso, fuga o furto dei soggetti esposti.
Art. 8 - Per l’esposizione dei soggetti protetti è obbligatorio attenersi alle norme CITES ed alle normative regionali 
e provinciali in vigore.
Su richiesta delle Autorità competenti dovranno essere esibite le relative documentazioni.
Nessuna responsabilità potrà essere addebitata a tal proposito al Comitato organizzatore.
Art. 9 - I lavori della giuria, nominata dalla F.O.I., avranno inizio alle ore 08.30 di giovedì 31.10.2019 e per 
tutto il periodo e fino all’apertura della Mostra, nei locali della stessa saranno ammessi esclusivamente il Collegio 
Giudicante, i membri del Comitato Organizzatore, i delegati FOI ed il personale di servizio autorizzato.
Nessuno potrà accedere o sostare nella zona riservata ai Giudici ed è fatto espresso divieto a coloro che porta-
no i volatili a giudizio di confrontarsi con il Giudice sui criteri di giudizio del volatile trasportato.
Art. 10 - Gli espositori, i Soci A.O.A. in regola con la quota sociale, i componenti del C.D. FOI, i presidenti dei Raggrup-
pamenti Regionali, i Giudici avranno libero ingresso per tutta la durata della Mostra, tranne che nel giorno del giudizio. 
Art. 11 - Il giudizio della Giuria è inappellabile. 
Art.12 - Eventuale reclamo non relativo al giudizio, può essere fatto esclusivamente per iscritto e previo versamento 
al Comitato Organizzatore di Euro 50,00 entro le ore 12.00 del giorno 01.11.2019. In caso dimancato accogli-
mento del reclamo detta somma verrà incamerata dal Comitato Organizzatore. 
Art. 13 - Non si accettano reclami per errata dichiarazione di categoria da parte dell’espositore.
Art. 14 - Il Comitato Organizzatore potrà escludere dalla manifestazione in qualsiasi momento, quegli espositori che 
non si atterranno strettamente al presente regolamento: in particolar modo verranno esclusi immediatamente 
i trasgressori di quanto stabilito dall’art. 9 ultimo comma del presente regolamento.
Gli esclusi non avranno diritto ad alcun rimborso. 
Art. 15 - È proibito a chiunque, durante tutto il periodo della mostra, entrare nel recinto della Fiera o sostare nelle 
vicinanze della stessa con uccelli da cedere.
I trasgressori saranno allontanati e se espositori, squalificati e i loro premi confiscati.
Art. 16 - L’assegnazione dei premi è di esclusiva competenza del Comitato Organizzatore, che si avvarrà dei punteg-
gi attribuiti dalla Giuria per formare una graduatoria.
In caso di parità sarà adottata la scala valori. In caso di ulteriore parità, il Comitato Organizzatore procederà al sor-
teggio alla presenza degli interessati alle ore 15.00 del 01.11.2019.
Art. 17 - Il Comitato Organizzatore si riserva la facoltà di controllare a campione la regolarità dell’anello ed escluderà 
dalla premiazione, ritirando dall’esposizione le gabbie con i soggetti che presentano irregolarità dolose. Nel contempo 
il C.O. provvederà alla stesura del previsto verbale nei confronti dell’espositore/allevatore, nei tempi e nei modi di cui 
al Regolamento Generale Mostre, art. 54 e seguenti.
Le infrazioni dolose ed espressamente palesi,
-Dovranno essere verbalizzate dal Giudice interessato e dal Direttore Mostra.
-Gli atti relativi dovranno essere inviati alla Segreteria F.O.I. per i provvedimenti disciplinari del caso.
Note: elenco delle infrazioni dolose:
1.Esposizione di soggetti adulti non previsti dalle classifiche ufficiali FOI;
2.Esposizione di soggetti con R.N.A. di altro allevatore;
3.Esposizione di soggetti con anelli manomessi;
4.Qualsiasi manomissione atta ad alterare le caratteristiche previste dallo Standard;
Art. 18 - 19 Omissis
Art. 20 - In caso di irregolarità commesse all’ingabbio dei soggetti, il Comitato Organizzatore dovrà escludere il 
concorrente. Se le irregolarità saranno rilevate durante o dopo il giudizio, il Comitato dovrà comunque escludere i 
soggetti dalle Classifiche e dalla Premiazione. Nel caso l’irregolarità sia considerata dolosa, espressamente palese, 
cioè nel caso di provata frode intesa ad ingannare il Comitato Organizzatore od il Giudice, l’espositore dovrà essere 
tolto da qualsiasi classifica o premio, il o i soggetti in questione dovranno essere a disposizione del Comitato Orga-
nizzatore per eventuali accertamenti. 
Art. 21 - Omissis
Art. 22 - Per quanto non contemplato nel presente, valgono le disposizioni del Regolamento Generale Mostre della 
FOI.

Il Comitato Organizzatore
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B O L O G N E S I   C O R R A D O 
 

R N A : 0 6 1 N 
 

Allevatore amatoriale di 
GLOSTER – FIFE – LIZARD – JAPAN-HOSO – SCOTCH 

 

Cellulare 335 68 78 069 
Laives (BZ) Via N. Sauro 19 A   
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VOGELAUSTELLUNG REGLEMENT
Art. 1 – Der Ornithologische Verein Südtirol (O.V.S.) organisiert und ruft, unter dem Schutz der F.O.I., die 54. Vogelausstellung 
„Stadt Bozen“ aus, die vom 30. Oktober bis zum 3. November 2019 bei Autoexpo-Autook GmbH, Nazionalweg 74 – Auer (BZ) 
abgehalten werden wird.
Art. 2 – Teilnahmeberechtigt sind alle für das laufende Jahr ordnungsgemäß eingeschriebene Züchter mit Exemplare aus ihrer 
eigenen Zucht, au- ßer denjenigen, die von der F.O.I. wegen laufenden Disziplinarmaßnahmen ausgeschlossen werden. 
Art. 3 – Zum Wettbewerb zugelassene Rassen und Übergabemodalitäten:
1. Gelockte Form- und Positurkanarien, Nr. 140.
2. Glatte Form- und Positurkanarien, Nr. 270.
3. Farbkanarien, Nr. 700.
4. Wellensittiche und Psittaciformes, Nr. 120.
5. Extrudierte Vögel und ihre Hybriden, Nr. 270
6. Fringilliden Vögel und ihre Hybriden, Nr. 270
7. Tauben und Wachteln, Nr. 50.
Art. 4 – Die Anmeldung ist obligatorisch; sie er- folgt mittels der vom Aussteller/Züchter ausge- füllten und muss innerhalb 
Montag 28.10.2019 bei folgenden Kontakten eingereicht werden:

Marco Bernardoni tel.347.4947984  |  Corrado Bolognesi tel.335.6878069 
Gabriele Terzer tel.349.7436077  |  info@aoa-ovs.it

Die Meldekarte soll in Blockschrift ausgefüllt werden und alle erforderlichen Daten enthalten mit Auflistung der Vögel nach Rasse 
und mit der Unterschrift des Ausstellers/Züchters, zusammen mit dem Formular 4 (rosa Bogen), der dem Organisationskomttee 
abgegeben werden muss bei der Ankunft im Ausstellungsareal. Bei Versäumnis dessen werden die ausgestellten Exemplare vom 
Wettbewerb ausgeschlossen. N.B.: Für Teilnehmer, die ohne Abmeldung innerhalb des 29.10.2019 oder ohne gültige Rechtfer-
tigung und dokumentierte Begründung innerhalb des 26.10.2017, die angemeldeten Tiere nicht liefert, wird gleichermaßen ver-
pflichtet den vorgesehenen Betrag einzuzahlen.
Bei Nichteinhaltung der Abmachungen hält sich der O.V.S. das Recht vor, den Aussteller/Züchter an künftigen Ausstellungen des 
Vereins nicht teilnehmen zu lassen.
Art. 5 – Die Ausstellungsexemplare können am Mittwoch, den 30.10.2019 von 09.00 Uhr bis 20.30 Uhr angeliefert und in 
die Käfige eingesetzt werden. Bei der Übergabe der Ausstellungs- exemplare ist der Aussteller/Züchter verpflichtet, die ordnun-
gsgemäß in Blockschrift ausgefüllte Meldekarte und das Modell 4 einzureichen sowie den für jedes zugelassene Exemplar, 
für die Einschreibung und Käfigmiete festgesetzten Betrag von € 4,50- pro Einzelvogel bzw. € 16,- pro Stamm und zusätzliche 
€ 5,- für den vorgeschriebenen Ausstellungskatalog zu bezahlen. Für alle Ausstel- lungstiere sind folgende Angaben erforder-
lich: Käfignummer - Kategorie (Nummer, erhoben von der Liste der am Wettbewerb zugelassenen Kategorien im Beiheft des 
organisierenden Vereins)
– Bezeichnung der Exemplars, einschließlich der Angabe eventueller Mutationen im Falle von Sittichen und MEE mit besonde-
rer Rücksicht der elterlichen Artbenennung bei Mischlingen – F.O.I. Ringnummer – Geschlecht – Geburtsjahr.
Nach der Anlieferung der Vögel wird jedem Aussteller/Züchter eine Packung Äpfel der Marke Südtirol einschließlich Imbiss und 
ein Getränk nach Wahl. 
Art. 6 – Für jeden zum Wettbewerb zugelassenen Vogel stellt der O.V.S. einen Käfig zur Verfügung, der in Gegenwart des Ausstel-
lers versiegelt wird. Letzterer erhält eine ordnungsgemäße Empfangsbestätigung. Das Organisationskomitee übernimmt während 
der gesamten Dauer der Ausstellung die Pflege der ausgestellten Tiere. Das Komitee hält sich das Recht vor, Tiere, die gesundheit-
liche Mängel aufweisen, abzulehnen. Ausstellungstiere, die während der Ausstellung gesundheitliche Beeinträchtigungen zeigen, 
werden von der Ausstellung entfernt und in einen Raum im Sekretariat untergebracht werden. Es ist verboten, Käfige zu öffnen, 
zu verstellen oder die vom Organisationskomitee bzw. von der Bewertungskommission angebrachten Kärtchen zu entfernen. Die 
Käfige dürfen ausschließlich bei einem Notfall mit der Ermächtigung des Ausstellungsleiters und im Beisein eines Mitgliedes des 
Organisationskomitees geöffnet werden. Letztere übernehmen keine Verantwortung für etwaige Verluste und/oder Schäden, die 
die Vögel erleiden könnten.
Art. 7 – Das Organisationskomitee übernimmt keine Haftung für Todesfälle, Diebstähle und Flucht der ausgestellten Vögel.
Art. 8 – Für die Ausstellung geschützter Arten ist es Pflicht sich and die geltenden Regelungen der CITES und den Vorschriften 
auf regionaler und Provinzebene zu halten. Auf Antrag der zuständigen Behörden müssen die entsprechenden Papiere vorgelegt 
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werden. Das Organisationskomitee entzieht sich dabei jeglicher Verantwortung. 
Art. 9 – Die Bewertung der von der F.O.I. ernannten Bewertungskommission beginnt am Donnerstag, den 31.10.2019 
um 8:30 Uhr. Ab dieser Zeit bis zur Eröffnung der Ausstellung, sind auf dem Messegelände nur die Mitglieder der Bewertun-
gskommission, des Organisationskomitees, die Delegierten der F.O.I. und das autorisierte Servicepersonal zugelassen. Zutritt 
und Aufenthalt in dem für die Bewertungskommmission reservierten Bereich ist untersagt. Außerdem ist es den Ausstellern 
verboten, den Richter bezüglich der Bewertungskriterien der transportierten Vögel zu konfrontieren.
Art. 10 – Die Aussteller, die Mitglieder des O.V.S. mit ordnungsgemäßem Mitgliedsbeitrag, die Delegierten der F.O.I., die Präs-
identen der regionalen Vereinsgruppen und die Bewertungskommissionsmitglieder haben freien Zutritt während der gesamten 
Dauer der Ausstellung, außer am Tag der Musterung.
Art. 11 – Das Urteil der Bewertungskommis- sion ist unanfechtbar.
Art. 12 – Eventuelle Beschwerden, die sich nicht gegen das Urteil der Bewertungskommission richten, müssen schriftlich in-
nerhalb 12:00 Uhr des 1.11.2019 eingereicht werden nach vorheriger Einzahlung von € 50,- beim Organisationskomitee. Die 
eingezahlte Summe wird vom Organisationskomittee eingelagert ob der Rekla- mation statt gegeben wird oder nicht.
Art. 13 – Es werden keine Beschwerden bei falscher Kategorieangabe seitens des Ausstellers akzeptiert.
Art. 14 – Das Organisationskomitee ist berechtigt, zu jedem Zeitpunkt der Veranstaltung, Aussteller, die sich nicht an das Regle-
ment halten, auszuschließen. Mit sofortiger Wirkung werden die Übertreter des Art. 9, letzer Absatz des vorliegenden 
Reglements vom Wettbewerb ausgeschlossen.
Die ausgeschlossenen Teilnehmer haben kein Recht auf jegliche Rückvergütung.
Art. 15 – Es ist während der gesamten Ausstellungsdauer strengstens verboten, sich außerhalb der vorgesehenen Messehalle 
mit Vögeln zum Verkauf aufzuhalten. Zuwiderhandelnde werden vertrieben und –falls Aussteller- vom Wettbewerb umgehend 
ausgeschlossen und eventuelle Preise beschlagnahmt.
Art. 16 – Die Auszeichnung und der Preisverleih sind ausschließlich dem Organisationskomitee vorbehalten, welches anhand der 
von der Bewertungskommission vergebenen Punkte eine Rangliste erstellt. Bei Punktegleichheit werden die einzelnen Bewertun-
gskriterien herangezogen. Bei weiterer Punktegleichheit, kommt es zur Verlosung durch das Organisationskomitee in Anwesenheit 
der betroffenen Ausstellern um 15:00 Uhr des 1.11.2019.
Art. 17 – Das Organisationskomitee behält sich das Recht vor, stichprobenartig die Gültigkeit der Vogelringe zu kontrollieren und 
im Falle von Regelwidrigkeiten, den Käfig des nicht ordnungsgemäß beringten Vogels von der Ausstellung zu entfernen und vom 
Wettbewerb auszuschließen. Auch wird das Organisationskomitee den entsprechenden Aussteller/Züchter schriftlich verwarnen, 
gemäß den Vorgaben des „Regolamento Generale Mostre“, Art. 54 ff. Vorsätzliche und offensichtliche Ordnungswidrigkei-
ten
- müssen von betroffenen Mitglied der Bewertungskommission und vom Ausstellungsleiter verschriftlicht werden.
- Entsprechende Vergehen muss dem Sekretariat der F.O.I. für Disziplinarmaßnahmen gemeldet werden.
Anhang: Liste der strafbaren Regelverletzungen:
1. Ausstellung von adulten Exemplaren, die in den offiziellen F.O.I.-Listen nicht vorgesehen sind;
2. Ausstellung von Exemplaren mit Ringnummer eines anderen Züchters;
3. Ausstellung von Exemplaren mit gefälschten Ringen;
4. Jegliche Fälschung und Veränderung zur Än- derung der Standardmerkmale.
Art. 18/19 – Omissis
Art. 20 – Im Falle von Unregelmäßigkeiten bei der Anlieferung der Vögel und deren Einsetzen in die Käfige, wird der Teilneh-
mer vom Organisationskomitee von der Veranstaltung ausgeschlossen. Werden diese Unregelmäßigkeiten während oder nach 
der Musterung festgestellt, werden betroffene Ausstellungstiere aus der Wertung und Preisverteilung gestrichen. Im Falle einer 
vorsätzlichen und offensichtlichen Regelwidrigkeit – wenn also das Vergehen offensichtlich die Irreführung des Organi-
sationskomitee und/oder der Bewertungskommission beabsichtigte– wird der Aussteller von jeglicher Rangliste und 
Preisverleihung ausgeschlossen, die betroffenen Ausstellungstiere werden dem Organisationskomitee für weitere Kontrollen zur 
Verfügung gestellt werden.
Art. 21 – Omissis
Art. 22 – Für jegliche offen gebliebene Punkte gelten die Regelungen des „Regolamento Gene- rale Mostre“.
Für Übernachtungen, an folgender Adresse melden:
Kolpinghaus - A. Kolpingstr. 3 - 39100 Bozen Telefon: 0471 308400

Das Organisationskomitee
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Regolamento Mostra Scambio 
 

1. L’Associazione Ornicoltori Atesini (A.O.A. – O.V.S.) nell’ambito della 54. Mostra Ornitologica, 
organizza nei giorni di sabato 2 e domenica 3 novembre 2019 la consueta Mostra - scambio.           

 
2. Gli orari di apertura e chiusura sono consultabili nel sito www.aoa-ovs.it  

 
3. La partecipazione alla mostra-scambio potrà avvenire con l’utilizzo di TAVOLI (cm 220 X cm 50).  

Per ogni tavolo è fissato il seguente importo:  
€.30,00.- per l’espositore che ingabbia almeno 20 soggetti a concorso;  
€.40,00.- per l’espositore che ingabbia almeno 10 soggetti a concorso;  
€.50,00.- per tutti gli altri, compresi i non espositori al concorso.  
GRATIS per chi espone almeno 35 soggetti. 

 
4. I tavoli devono essere prenotati entro il 1.11.2019 ed il relativi importi saldati alla consegna della scheda 

ingabbio. I tavoli saranno messi a disposizione dal C.O. fino ad esaurimento, rispettando l’ordine di arrivo 
delle prenotazioni.   

 
5. Per gli allevatori che NON espongono nel concorso è consentito entro il 1.11.2019 di prenotare i tavoli 

(€.50,00.- per tavolo), inviando una e-mail al seguente indirizzo: info@aoa-ovs.it  specificando: 
nominativo allevatore – RNA –  indirizzo completo – codice dell’associazione di appartenenza  – nr. tavoli 
richiesti e allegando la ricevuta del bonifico già effettuato che dovrà riportare gli stessi dati di cui 
sopra. 
IBAN: IT54Y0808111603000303024849 intestato ad: Associazione Ornicoltori Atesini – Cassa 
Rurale di Bolzano – via Galvani 40 – 39100 Bolzano 
 

6. La mancanza di uno qualsiasi dei dati richiesti e/o dell’allegato (bonifico) non potrà dare seguito alla 
prenotazione richiesta. 

                      
7. È vietato depositare sul pavimento e sotto i tavoli le gabbie e/o trasportini contenenti uccelli che devono 

invece essere sistemati sui tavoli messi a disposizione dal C.O.   
 

8. Gli espositori si impegnano al rispetto delle normative vigenti in materia sanitaria e del benessere degli 
animali esposti. È fatto divieto di esporre soggetti che visibilmente non siano in perfette condizioni di 
salute.  

 
9. Alla mostra-scambio possono partecipare solamente soggetti con anello inamovibile. Gli allevatori  

rispondono personalmente di eventuali irregolarità contestate dalle autorità competenti per l’illecita 
detenzione di soggetti non  in regola con le normative vigenti. Gli espositori dovranno altresì esibire, se 
richiesto dalle autorità competenti, tutta la documentazione che attesti il regolare possesso dei soggetti 
appartenenti all’avifauna protetta (indigeni) e/o di specie inserite in Cites. 

 
10. La cura, la sorveglianza, la cessione e/o scambio sono a carico diretto dell’espositore che si impegna al 

rispetto di tutte le norme sopra elencate. 
 

11. Il C.O. declina qualsiasi responsabilità per le irregolarità sopra elencate.  
 
Il Comitato Organizzatore     Per presa visione ed accettazione in ogni suo articolo 

L’espositore 

REGOLAMENTO MOSTRA SCAMBIO

1. L’Associazione Ornicoltori Atesini (A.O.A. – O.V.S.) nell’ambito della 54. Mostra Ornitologica, organizza nei giorni di 
sabato 2 e domenica 3 novembre 2019 la consueta mostra-scambio.

2. Gli orari di apertura e chiusura sono consultabili nel sito www.aoa-ovs.it
3. La partecipazione alla mostra-scambio potrà avvenire con l’utilizzo di TAVOLI (cm 220 X cm 50).

Per ogni tavolo è fissato il seguente importo:
€.30,00.- per l’espositore che ingabbia almeno 20 soggetti a concorso;
€ 40,00.- per l’espositore che ingabbia almeno 10 soggetti a concorso;
€ 50,00.- per tutti gli altri, compresi i non espositori al concorso.
GRATIS per chi espone almeno 35 soggetti.

4. I tavoli devono essere prenotati entro il 1.11.2019 ed il relativi importi saldati alla consegna della scheda ingabbio. 
I tavoli saranno messi a disposizione dal C.O. fino ad esaurimento, rispettando l’ordine di arrivo delle prenotazioni.

5. Per gli allevatori che NON espongono nel concorso è consentito entro il 1.11.2019 di prenotare i tavoli (€ 50,00.- 
per tavolo), inviando una e-mail al seguente indirizzo: info@aoa-ovs.it specificando: nominativo allevatore – RNA 
– indirizzo completo – codice dell’associazione di appartenenza – nr. tavoli richiesti e allegando la ricevuta del 
bonifico già effettuato che dovrà riportare gli stessi dati di cui sopra.
IBAN: IT82B0585611601050571422868 intestato ad: Associazione Ornicoltori Atesini 
Banca Popolare dell’Alto Adige Spa - Via Leonardo da Vinci, 2 - 39100 Bolzano (BZ)

6. La mancanza di uno qualsiasi dei dati richiesti e/o dell’allegato (bonifico) non potrà dare seguito alla prenotazione 
richiesta.

7. È vietato depositare sul pavimento e sotto i tavoli le gabbie e/o trasportini contenenti uccelli che devono invece 
essere sistemati sui tavoli messi a disposizione dal C.O.

8. Gli espositori si impegnano al rispetto delle normative vigenti in materia sanitaria e del benessere degli animali 
esposti. È fatto divieto di esporre soggetti che visibilmente non siano in perfette condizioni di salute.

9. Alla mostra-scambio possono partecipare solamente soggetti con anello inamovibile. Gli allevatori rispondono 
personalmente di eventuali irregolarità contestate dalle autorità competenti per l’illecita detenzione di soggetti non 
in regola con le normative vigenti. Gli espositori dovranno altresì esibire, se richiesto dalle autorità competenti, 
tutta la documentazione che attesti il regolare possesso dei soggetti appartenenti all’avifauna protetta (indigeni) 
e/o di specie inserite in Cites.

10. La cura, la sorveglianza, la cessione e/o scambio sono a carico diretto dell’espositore che si impegna al rispetto 
di tutte le norme sopra elencate.

11. Il C.O. declina qualsiasi responsabilità per le irregolarità sopra elencate.

Il Comitato Organizzatore                                                           Per presa visione ed accettazione in ogni suo articolo
L’espositore
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Regolamento Mostra Scambio 
 

1. L’Associazione Ornicoltori Atesini (A.O.A. – O.V.S.) nell’ambito della 54. Mostra Ornitologica, 
organizza nei giorni di sabato 2 e domenica 3 novembre 2019 la consueta Mostra - scambio.           

 
2. Gli orari di apertura e chiusura sono consultabili nel sito www.aoa-ovs.it  

 
3. La partecipazione alla mostra-scambio potrà avvenire con l’utilizzo di TAVOLI (cm 220 X cm 50).  

Per ogni tavolo è fissato il seguente importo:  
€.30,00.- per l’espositore che ingabbia almeno 20 soggetti a concorso;  
€.40,00.- per l’espositore che ingabbia almeno 10 soggetti a concorso;  
€.50,00.- per tutti gli altri, compresi i non espositori al concorso.  
GRATIS per chi espone almeno 35 soggetti. 

 
4. I tavoli devono essere prenotati entro il 1.11.2019 ed il relativi importi saldati alla consegna della scheda 

ingabbio. I tavoli saranno messi a disposizione dal C.O. fino ad esaurimento, rispettando l’ordine di arrivo 
delle prenotazioni.   

 
5. Per gli allevatori che NON espongono nel concorso è consentito entro il 1.11.2019 di prenotare i tavoli 

(€.50,00.- per tavolo), inviando una e-mail al seguente indirizzo: info@aoa-ovs.it  specificando: 
nominativo allevatore – RNA –  indirizzo completo – codice dell’associazione di appartenenza  – nr. tavoli 
richiesti e allegando la ricevuta del bonifico già effettuato che dovrà riportare gli stessi dati di cui 
sopra. 
IBAN: IT54Y0808111603000303024849 intestato ad: Associazione Ornicoltori Atesini – Cassa 
Rurale di Bolzano – via Galvani 40 – 39100 Bolzano 
 

6. La mancanza di uno qualsiasi dei dati richiesti e/o dell’allegato (bonifico) non potrà dare seguito alla 
prenotazione richiesta. 

                      
7. È vietato depositare sul pavimento e sotto i tavoli le gabbie e/o trasportini contenenti uccelli che devono 

invece essere sistemati sui tavoli messi a disposizione dal C.O.   
 

8. Gli espositori si impegnano al rispetto delle normative vigenti in materia sanitaria e del benessere degli 
animali esposti. È fatto divieto di esporre soggetti che visibilmente non siano in perfette condizioni di 
salute.  

 
9. Alla mostra-scambio possono partecipare solamente soggetti con anello inamovibile. Gli allevatori  

rispondono personalmente di eventuali irregolarità contestate dalle autorità competenti per l’illecita 
detenzione di soggetti non  in regola con le normative vigenti. Gli espositori dovranno altresì esibire, se 
richiesto dalle autorità competenti, tutta la documentazione che attesti il regolare possesso dei soggetti 
appartenenti all’avifauna protetta (indigeni) e/o di specie inserite in Cites. 

 
10. La cura, la sorveglianza, la cessione e/o scambio sono a carico diretto dell’espositore che si impegna al 

rispetto di tutte le norme sopra elencate. 
 

11. Il C.O. declina qualsiasi responsabilità per le irregolarità sopra elencate.  
 
Il Comitato Organizzatore     Per presa visione ed accettazione in ogni suo articolo 

L’espositore 

TAUSCHMESSE REGLEMENT

1. Der Ornithologische Verein Südtirol (A.O.A. – O.V.S.) organisiert im Rahmen der 53. Vogelschau der „Stadt Bozen“ 
am Samstag 2. und am Sonntag 3. November die alljährliche Tauschmesse.

2. Die Öffnungszeiten sind auf der Webseite www.aoa-ovs.it abrufbar.
3. Die Teilnahme an der Tauschmesse erfolgt mittels Vormerkung eines vom O.V.S. zur Verfügung gestellten
    TISCHES (mit den Maßen 220 x 50 cm).

Für jeden Tisch ist folgender Betrag vorgesehen:
€ 30,-  für Aussteller, welcher an der 52. Vogelschau mindestens 20 Vogelexemplare ausgestellt hat;
€ 40,-  für Aussteller, welcher an der 52. Vogelschau mindestens 10 Vogelexemplare ausgestellt hat;
€ 50,-  in allen anderen Fällen.

     Kostenlos für Aussteller, welcher an der 52. Vogelschau mindestens 35 Vogelexemplare ausgestellt hat. 
4. Die Tische müssen innerhalb 1.11.2019 und die entsprechenden Beträge bei der Einlieferung entsprochen wer-

den. Die Tische werden vom Veranstalter zur Verfügung gestellt, gemäß der Chronologie der Vormerkungen.
5. Alle Interessierten, die nicht am Wettbewerb teilnehmen, können innerhalb 1.11.2019 Tische (zum Preis von 

€ 50,- pro Tisch) vormerken. Hierzu bitte eine Mail an die Adresse info@aoa-ovs.it senden, mit folgenden 
Angaben: Namen des Züchters – RNA – vollständige Adresse; Kodex des Angehörigkeitsvereins – Anzahl der 
vorgemerkten Tische. Der Mail ist die Quittung der erfolgten Banküberweisung beizulegen. Gutschriftskonto, IBAN: 
IT82 B058 5611 6010 5057 1422 868, lautend auf Ornithologischer Verein Südtirol, Volksbank Bozen, L. Da 
Vinci Str., 39100 Bozen.

6. Bei Unvollständigkeit oder Fehlen der erforderlichen Angaben und Unterlagen kann die Reservierung nicht vorge-
nommen werden.

7. Am Eingang zur Messehalle der Tauschmesse ist es für alle Aussteller obligatorisch, dem Beauftragten des Orga-
nisationskomitee die Ursprungserklärung der Exemplare (Mod. 4 - rosa Zettel) sachgemäß ausgefüllt und unter-
schrieben abzugeben.

8. Es ist ausdrücklich verboten Käfige / Transportkäfige mit zu tauschhandelnden Exemplaren am Boden, unter den 
Tischen aufzustellen. Diese müssen auf den beim Veranstalter bestellten Tischen aufgestellt werden.

9. Die Teilnehmer verpflichten sich zur Einhaltung der Vorschriften in Bezug auf Gesundheit und Wohlbefinden der au-
sgestellten Exemplare. Es ist untersagt, Exemplare auszustellen, deren gesundheitlicher Zustand nicht einwandfrei 
ist.

10. An der Tauschmesse sind ausschließlich Exemplare mit nicht entfernbaren Ringen zugelassen. Die Aussteller ver- 
antworten sich persönlich im Falle von Kontrollen seitens der zuständigen Behörden in Bezug auf den gesetzeswid 
rigen Besitz von Vögeln. Die Aussteller müssen weiters, auf Anfrage der Behörden, die Unterlagen bezüglich des 
regulären Besitzes der einheimischen, geschützten und/oder der im Cites aufgelistete Exemplare, vorweisen.

11. Die Pflege, Aufsicht, die Veräußerung oder der Tausch stehen im Ermessen des Ausstellers, welcher oben aufge-
listete Vorschriften einhalten muss.

12.Der Veranstalter weist jegliche Haftung im Falle der Nicht-Einhaltung der oben aufgelisteten Vorschriften zurück.

Das Organisationskomitee
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PREMIAZIONE ORDINARIA

1° Classificato Singolo (min. 90 p.ti)   SPECK „ALTO ADIGE“ + DIPLOMA + COCCARDA
2° Classificato Singolo (min. 89 p.ti)   1 BOTTIGLIA DI VINO „DOC“ ALTO ADIGE + DIPLOMA
3° Classificato Singolo (min. 88 p.ti)   1 CONF. MELE DELL‘ALTO ADIGE „MARLENE“ + DIPLOMA

1° Classificato Singolo (min. 360 p.ti)   GRANA + 1 BOTTIGLIA DI VINO „DOC“ ALTO ADIGE + DIPLOMA + COCCARDA
2° Classificato Singolo (min. 358 p.ti)   MIELE + 1 BOTTIGLIA DI VINO „DOC“ ALTO ADIGE + DIPLOMA
3° Classificato Singolo (min. 356 p.ti)   1 CONF. MELE DELL‘ALTO ADIGE „MARLENE“ +
                                                            1 BOTTIGLIA DI DI VINO „DOC“ ALTO ADIGE + DIPLOMA
Campioni di razza (Circ. Foi 4/2017)     DIPLOMA UFFICIALE F.O.I.
                                                            COCCARDA CON MEDAGLIA D’ARGENTO CON CANARINO D’ORO

PREMIO FEDELTÀ

A tutti gli espositori verrà offerto, dopo l’ingabbio 1 CONFEZIONE DI MELE + 1 MERENDA + BIBITA A SCELTA

PREMIAZIONI SPECIALI

ALL’ESPOSITORE CON:

Il maggior numero di soggetti singoli esposti: SPECK “ALTO ADIGE” + MEDAGLIA D’ARGENTO CON CANARINO D’ORO

Il maggior numero di stamm esposti: SPECK “ALTO ADIGE” + MEDAGLIA D’ARGENTO CON CANARINO D’ORO

I migliori 15 singoli nelle categorie • canarini fpa • canarini fpl • canarini di colore • estrildidi-fringillidi-ibridi • 
ondulati-psittacidi PERLE MORBIDE ORNITALIA + CESTO DI PRODOTTI TIPICI “ALTO ADIGE”

I migliori 3 stamm - canarini SOGGIORNO WEEK END (SAB + DOM) PER 2 PERSONE (CAMERA + COLAZIONE)
A MAGGIO O SETTEMBRE 2020 - HOTEL MARA DI JESOLO www.hotelresidencemara.it

I migliori 3 stamm - E.F.I.  SOGGIORNO ( 1 NOTTE) - PER 2 PERSONE (CENA + CAMERA + COLAZIONE) A GIUGNO 2020
- HOTEL GRIEN DI ORTISEI www.hotel-grien.com

I migliori 2 stamm di • canarini fpa – forma • canarini fpa – posizione • canarini fpl – razze leggere • canarini fpl - 
razze pesanti • canarini di colore – lipocromici • canarini di colore - melaninici • ondulati e psittacidi • estildidi ed 
affini • fringillidi ed affini • ibridi PRODOTTI ORNITOLOGICI DEDICATI + GRANA + 1 CONFEZIONE DI MELE

I migliori 8 singoli nelle categorie: • canarini di colore - lipocromici • canarini di colore - melaninici SPECK “ALTO 
ADIGE” + GRANA + 1 BOTT. VINO DOC “ALTO ADIGE”

I migliori 5 singoli nelle categorie: canarini fpa - forma • canarini fpa - posizione • canarini fpl - razze leggere • cana-
rini fpl - razze pesanti • ondulati e psittacidi • estildidi ed affini • fringillidi ed affini • ibridi PRODOTTI ORNITOLOGICI 
DEDICATI + SPECK “ALTO ADIGE”

NOTE: in caso di parità di punteggio, il criterio di assegnazione del premio verrà determinato dal C.O.

I PRODOTTI ORNITOLOGICI sono offerti dalle Ditte Germix, Ornitalia, Happy Bird. Si ringrazia calorosamente queste 
Ditte per il sostegno ricevuto.
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Codici di Ingabbio - Einlieferung Kodex

SEZIONE D - CANARINI DI COLORE

Stamm  LIPOCROMICI Singoli

D1  INTENSO GIALLO D2

D3  INTENSO GIALLO ALI BIANCHE D4

D5  BRINATO GIALLO D6

D7  BRINATO GIALLO ALI BIANCHE D8

D9  MOSAICO GIALLO MASCHIO D10

D11 MOSAICO GIALLO FEMMINA D12

D13  INTENSO GIALLO AVORIO D14

D15 INTENSOGIALLO AVORIO ALI BIANCHE D16

D17 BRINATO GIALLO AVORIO D18

D19 BRINATO GIALLO AVORIO ALI BIANCHE D20

D21 MOSAICO GIALLO AVORIO MASCHIO D22

D23  MOSAICO GIALLO AVORIO FEMMINA D24

D25 INTENSO BECCO GIALLO D26

D27 BRINATO BECCO GIALLO D28

D29  INTENSO ROSSO D30

D31  INTENSO ROSSO ALI BIANCHE D32

D33 BRINATO ROSSO D34

D35  BRINATO ROSSO ALI BIANCHE D36

D37  MOSAICO ROSSO MASCHIO D38

D39  MOSAICO ROSSO FEMMINA D40

D41  INTENSO ROSSO AVORIO D42

D43  INTENSO ROSSO AVORIO ALI BIANCHE D44

D45 BRINATO ROSSO AVORIO D46

D47 BRINATO ROSSO AVORIO ALI BIANCHE D48

D49 MOSAICO ROSSO AVORIO MASCHIO D50

D51 MOSAICO ROSSO AVORIO FEMMINA D52

D53 INTENSO URUCUM D54

D55 BRINATO URUCUM D56

D57 BIANCO DOMINANTE D58

D59 BIANCO D60
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SEZIONE D - CANARINI DI COLORE

Stamm  LIPOCROMICI Singoli

D1  INTENSO GIALLO D2

D3  INTENSO GIALLO ALI BIANCHE D4

D5  BRINATO GIALLO D6

D7  BRINATO GIALLO ALI BIANCHE D8

D9  MOSAICO GIALLO MASCHIO D10

D11 MOSAICO GIALLO FEMMINA D12

D13  INTENSO GIALLO AVORIO D14

D15 INTENSOGIALLO AVORIO ALI BIANCHE D16

D17 BRINATO GIALLO AVORIO D18

D19 BRINATO GIALLO AVORIO ALI BIANCHE D20

D21 MOSAICO GIALLO AVORIO MASCHIO D22

D23  MOSAICO GIALLO AVORIO FEMMINA D24

D25 INTENSO BECCO GIALLO D26

D27 BRINATO BECCO GIALLO D28

D29  INTENSO ROSSO D30

D31  INTENSO ROSSO ALI BIANCHE D32

D33 BRINATO ROSSO D34

D35  BRINATO ROSSO ALI BIANCHE D36

D37  MOSAICO ROSSO MASCHIO D38

D39  MOSAICO ROSSO FEMMINA D40

D41  INTENSO ROSSO AVORIO D42

D43  INTENSO ROSSO AVORIO ALI BIANCHE D44

D45 BRINATO ROSSO AVORIO D46

D47 BRINATO ROSSO AVORIO ALI BIANCHE D48

D49 MOSAICO ROSSO AVORIO MASCHIO D50

D51 MOSAICO ROSSO AVORIO FEMMINA D52

D53 INTENSO URUCUM D54

D55 BRINATO URUCUM D56

D57 BIANCO DOMINANTE D58

D59 BIANCO D60
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D61  INTENSO/BRINATO LUTINO D62

D63  MOSAICO LUTINO D64

D65 LUTINO BECCO GIALLO D66

D67   INTENSO/BRINATO RUBINO D68

D69  MOSAICO RUBINO D70

D71 RUBINO URUCUM D72

D73 ALBINO D74

Stamm  MELANINICI Singoli

D101 NERO INTENSO GIALLO E GIALLO AVORIO D102

D103 NERO BRINATO GIALLO E GIALLO AVORIO D104

D105 NERO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D106

D107 NERO INTENSO ROSSO E ROSSO AVORIO D108

D109 NERO BRINATO ROSSO E ROSSO AVORIO D110

D111 NERO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D112

D113 NERO  BIANCO E BIANCO DOMINANTE D114

D115 BRUNO INTENSO GIALLO E GIALLO AVORIO D116

D117 BRUNO BRINATO GIALLO E GIALLO AVORIO D118

D119 BRUNO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D120

D121 BRUNO INTENSO ROSSO E ROSSO AVORIO D122

D123 BRUNO BRINATO ROSSO E ROSSO AVORIO D124

D125 BRUNO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO  D126

D127 BRUNO  BIANCO E BIANCO DOMINANTE D128

D129 AGATA INTENSO GIALLO E GIALLO AVORIO D130

D131 AGATA BRINATO GIALLO E GIALLO AVORIO D132

D133 AGATA  MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D134

D135 AGATA INTENSO ROSSO E ROSSO AVORIO D136

D137 AGATA BRINATO ROSSO E ROSSO AVORIO D138

D139 AGATA  MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D140

D141 AGATA BIANCO E BIANCO DOMINANTE D142

D143 ISABELLA  INTENSO GIALLO E GIALLO AVORIO D144

D145 ISABELLA BRINATO GIALLO E GIALLO AVORIO D146

D147 ISABELLA  MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D148

D149 ISABELLA  INTENSO ROSSO E ROSSO AVORIO D150

D151 ISABELLA  BRINATO ROSSO E ROSSO AVORIO D152
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D153 ISABELLA  MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D154

D155 ISABELLA BIANCO E BIANCO DOMINANTE D156

D157 NERO PASTELLO INT/BR  GIALLO E GIALLO AVORIO D158

D159 NERO PASTELLO MOSAICO  GIALLO E GIALLO AVORIO D160

D161 NERO PASTELLO INT/BR  ROSSO E ROSSO AVORIO D162

D163 NERO PASTELLO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D164

D165 NERO PASTELLO BIANCO E BIANCO DOMINANTE D166

D167 NERO PAST. ALI GRIGIE INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D168

D169 NERO PAST. ALI GRIGIE MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D170

D171 NERO PAST. ALI GRIGIE INT/BR  ROSSO E ROSSO AVORIO D172

D173 NERO PAST. ALI GRIGIE MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D174

D175 NERO PAST. ALI GRIGIE BIANCO E BIANCO DOMINANTE D176

D177 BRUNO PASTELLO INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D178

D179 BRUNO PASTELLO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D180

D181 BRUNO PASTELLO INT/BR  ROSSO E ROSSO AVORIO D182

D183 BRUNO PASTELLO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D184

D185 BRUNO PASTELLO BIANCO E BIANCO DOMINANTE D186

D187 AGATA PASTELLO INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D188

D189 AGATA PASTELLO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D190

D191 AGATA PASTELLO INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D192

D193 AGATA PASTELLO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D194

D195 AGATA PASTELLO BIANCO E BIANCO DOMINANTE D196

D197 ISABELLA PASTELLO INT/BR  GIALLO E GIALLO AVORIO D198

D199 ISABELLA PASTELLO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D200

D201 ISABELLA PASTELLO INT/BR  ROSSO E ROSSO AVORIO D202

D203 ISABELLA PASTELLO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D204

D205 ISABELLA PASTELLO BIANCO E BIANCO DOMINANTE D206

D207 NERO OPALE INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D208

D209 NERO OPALE MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D210

D211 NERO OPALE INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D212

D213 NERO OPALE MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D214

D215 NERO OPALE BIANCO E BIANCO DOMINANTE D216

D217 BRUNO OPALE INT/ BR  GIALLO E GIALLO AVORIO D218

D219 BRUNO OPALE MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D220



41

Die gemütliche Einkehrstätte am Rittnerhorn.
Idealer Sommer und Winterferienaufenthalt.

Auf Ihren Besuch freut sich Fam. Fuchsberger.

Tel. 0471/356371 Ritten



42

D221 BRUNO OPALE INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D222

D223 BRUNO OPALE MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D224

D225 BRUNO OPALE BIANCO E BIANCO DOMINANTE D226

D227 AGATA OPALE INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D228

D229 AGATA OPALE MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D230

D231 AGATA OPALE INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D232

D233 AGATA OPALE MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D234

D235 AGATA OPALE  BIANCO E BIANCO DOMINANTE D236

D237 ISABELLA OPALE INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D238

D239 ISABELLA OPALE MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D240

D241 ISABELLA OPALE INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D242

D243 ISABELLA OPALE MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D244

D245 ISABELLA OPALE BIANCO E BIANCO DOMINANTE D246

D247 PHAEO INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D248

D249 PHAEO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D250

D251 PHAEO INT/BR  ROSSO E ROSSO AVORIO D252

D253 PHAEO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D254

D255 PHAEO BIANCO E BIANCO DOMINANTE D256

D257 SATINE' INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D258

D259 SATINE' MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D260

D261 SATINE' INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D262

D263 SATINE' MOSAICO  ROSSO E ROSSO AVORIO D264

D265 SATINE'  BIANCO E BIANCO DOMINANTE D266

D267 NERO TOPAZIO INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D268

D269 NERO TOPAZIO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D270

D271 NERO TOPAZIO INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D272

D273 NERO TOPAZIO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D274

D275 NERO TOPAZIO  BIANCO E BIANCO DOMINANTE D276

D277 BRUNO TOPAZIO INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D278

D279 BRUNO TOPAZIO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D280

D281 BRUNO TOPAZIO INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D282

D283 BRUNO TOPAZIO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D284

D285 BRUNO TOPAZIO  BIANCO E BIANCO DOMINANTE D286

D287 AGATA TOPAZIO INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D288
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Centro Gomme Bolzano

Centro Gomme Bolzano
39100 Bolzano · Bozen

Via E.Fermi Straße 8

Tel. 0471 203 313

centrogomme@stg.bz.it

Meranese Gomme
39012 Merano · Meran (BZ)

Via Laurin Str. 9

Tel. 0473 443 122

meranesegomme@stg.bz.it

Pneus Brixen
39040 Varna · Vahrn (BZ)

Z.Artigianale Handwerkerz. 1                              

Tel. 0472 834 788

pneusbrixen@stg.bz.it

Pneus Bruneck
39031 Brunico · Bruneck (BZ)

Via Campi d. Rienza 44 Rienzfeldstr.

Tel. 0474 554 657

pneusbruneck@stg.bz.it

Bolzano, Via Volta, 5 - Tel. 0471 323 060 | Brunico, Anello Nord 17  - Tel. 0474 572 025 | info@gimur.it
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D289 AGATA TOPAZIO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D290

D291 AGATA TOPAZIO INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D292

D293 AGATA TOPAZIO MOSAICOROSSO E ROSSO AVORIO D294

D295 AGATA TOPAZIO BIANCO E BIANCO DOMINANTE D296

D297 ISABELLA TOPAZIO INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D298

D299 ISABELLA TOPAZIO MOSAICO  GIALLO E GIALLO AVORIO D300

D301 ISABELLA TOPAZIO INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D302

D303 ISABELLA TOPAZIO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D304

D305 ISABELLA TOPAZIO BIANCO E BIANCO DOMINANTE D306

D307 NERO EUMO INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D308

D309 NERO EUMO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D310

D311 NERO EUMO INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D312

D313 NERO EUMO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D314

D315 NERO EUMO BIANCO E BIANCO DOMINANTE D316

D317 BRUNO EUMO INT/BR  GIALLO E GIALLO AVORIO D318

D319 BRUNO EUMO MOSAICO  GIALLO E GIALLO AVORIO D320

D321 BRUNO EUMO INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D322

D323 BRUNO EUMO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D324

D325 BRUNO EUMO  BIANCO E BIANCO DOMINANTE D326

D327 AGATA EUMO INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D328

D329 AGATA EUMO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D330

D331 AGATA EUMO INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D332

D333 AGATA EUMO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D334

D335 AGATA EUMO BIANCO E BIANCO DOMINANTE D336

D337 NERO ONICE INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D338

D339 NERO ONICE MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D340

D341 NERO ONICE INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D342

D343 NERO ONICE MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D344

D345 NERO ONICE BIANCO E BIANCO DOMINANTE D346

D347 BRUNO ONICE INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D348

D349 BRUNO ONICE MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D350

D351 BRUNO ONICE INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D352

D353 BRUNO ONICE MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D354

D355 BRUNO ONICE BIANCO E BIANCO DOMINANTE D356



45

51



46

D357 AGATA ONICE INT/BR  GIALLO E GIALLO AVORIO D358

D359 AGATA ONICE MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D360

D361 AGATA ONICE INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D362

D363 AGATA ONICE MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D364

D365 AGATA ONICE BIANCO E BIANCO DOMINANTE D366

D367 NERO COBALTO INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D368

D369 NERO COBALTO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D370

D371 NERO COBALTO INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D372

D373 NERO COBALTO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D374

D375 NERO COBALTO  BIANCO E BIANCO DOMINANTE D376

D377 BRUNO COBALTO INT/BR  GIALLO E GIALLO AVORIO D378

D379 BRUNO COBALTO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D380

D381 BRUNO COBALTO INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D382

D383 BRUNO COBALTO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D384

D385 BRUNO COBALTO BIANCO E BIANCO DOMINANTE D386

D387 AGATA COBALTO INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D388

D389 AGATA COBALTO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D390

D391 AGATA COBALTO INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D392

D393 AGATA COBALTO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D394

D395 AGATA COBALTO BIANCO E BIANCO DOMINANTE D396

D397 ISABELLA COBALTO INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D398

D399 ISABELLA COBALTO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D400

D401 ISABELLA COBALTO INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D402

D403 ISABELLA COBALTO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D404

D405 ISABELLA COBALTO BIANCO E BIANCO DOMINANTE D406

D407 NERO JASPE INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D408

D409 NERO JASPE MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D410

D411 NERO JASPE INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D412

D413 NERO JASPE MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D414

D415 NERO JASPE BIANCO E BIANCO DOMINANTE D416

D417 BRUNO JASPE INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D418

D419 BRUNO JASPE MOSAICO  GIALLO E GIALLO AVORIO D420

D421 BRUNO JASPE INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D422

D423 BRUNO JASPE MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D424
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D425 BRUNO JASPE BIANCO E BIANCO DOMINANTE D426

D427 AGATA JASPE INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D428

D429 AGATA JASPE MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D430

D431 AGATA JASPE INT/BR  ROSSO E ROSSO AVORIO D432

D433 AGATA JASPE MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D434

D435 AGATA JASPE BIANCO E BIANCO DOMINANTE D436

D437 ISABELLA JASPE INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D438

D439 ISABELLA JASPE MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D440

D441 ISABELLA JASPE INT/BR  ROSSO E ROSSO AVORIO D442

D443 ISABELLA JASPE MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D444

D445 ISABELLA JASPE BIANCO E BIANCO DOMINANTE D446

D447 NERO MOGANO INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D448

D449 NERO MOGANO MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D450

D451 NERO MOGANO INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D452

D453 NERO MOGANO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D454

D455 NERO MOGANO BIANCO E BIANCO DOMINANTE D456

D457 BRUNO MOGANO INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D458

D459 BRUNO MOGANO MOSAICO  GIALLO E GIALLO AVORIO D460

D461 BRUNO MOGANO INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D462

D463 BRUNO MOGANO MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D464

D465 BRUNO MOGANO BIANCO E BIANCO DOMINANTE D466

D467 NERO PERLA INT/BR GIALLO E GIALLO AVORIO D468

D469 NERO PERLA MOSAICO GIALLO E GIALLO AVORIO D470

D471 NERO PERLA INT/BR ROSSO E ROSSO AVORIO D472

D473 NERO PERLA MOSAICO ROSSO E ROSSO AVORIO D474

D475 NERO PERLA BIANCO E BIANCO DOMINANTE D476

D477 Nuove mutazioni, nuovi tipi in studio e nuove linee selettive (non a concor-
so)

D478

(°) Classifiche valide ad eccezione del Campionato Italiano 
Il titolo di Campione Razza per la categoria  Canarini di Colore sono 2: Canarini di Colore Lipo-
cromici e Canarini di Colore Melaninici

SEZIONE E - CANARINI DI FORMA E POSIZIONE

Stamm  SEZIONE E/A - FORMA E POSIZIONE ARRICCIATI Singoli

E1 ARR. GIGANTE ITALIANO E2

E3 ARRICCIATO DI PARIGI A FONDO BIANCO ED ARANCIO TUTTI                                                                                                                                          
(Bianco-Ardesia-Fawn-Arancio-Cinnamon e loro Pezzature)

E4



51

www.kellereibozen.com

Vielfalt, Leidenschaft, Genuss.
           Varietà, passione, piacere.

… aus dem Herzen Südtirols. Weine aus Bozen. 
             … dal cuore dell’ Alto Adige. I vini di Bolzano. 

Wineshop Vinarius  
Bozen/Bolzano-Gries
Moritzinger Weg 36 Via San Maurizio
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L’Associazione Ornicoltori Atesini (A.O.A.) nel porgere il suo cordiale 
benvenuto a tutti gli allevatori e amatori partecipanti alla

54.Mostra ornitologica
porge un sentito ringraziamento alla Giunta Provinciale e al Comune di Ora 

Un ringraziamento particolare alla AUTOEXPO SRL 
per la sua generosa ospitalità. 

Un ringraziamento alla ditta Brigl all’Azienda Agricola Rabbiosi per la collaborazione. 

Der Ornithologischer Verein Südtirol heißt alle Züchter und Amateure 
herzlich willkommen, die an der 

54. Vogel Ausstellung
stellung 

teilnehmen. Herzlichen Dank an den Provinzialrat und die Gemeinde Auer.
Ein besonderer Dank geht an die AUTOEXPO GMBH für die großzügige 

Gastfreundschaft. 
Vielen Dank an die Firma Brigl und Az. Agricola Rabbiosi für die geschätzte 

Zusammenarbeit und Unterstützung. 

Josef WieserCavaliere

Allevatore / Züchter F.O.I. Nr. 5491 

39100 Bolzano / Bozen • Via Rencio 12/F Rentschner Str. 
Alto Adige - Südtirol 

Cell. 338 3886907 

L’Associazione Ornicoltori Atesini (A.O.A.) nel porgere il suo cordiale benvenuto a tutti 
gli allevatori e amatori partecipanti alla 

54. Mostra ornitologica
porge un sentito ringraziamento alla Giunta Provinciale e al Comune di Ora

Un ringraziamento particolare alla AUTOEXPO SRL
per la sua generosa ospitalità.

Un ringraziamento alla ditta Brigl all’Azienda Agricola Rabbiosi per la collaborazione.

Der Ornithologischer Verein Südtirol heißt alle Züchter und Amateure
herzlich willkommen, die an der

54.Vogel Ausstellung
teilnehmen. Herzlichen Dank an den Provinzialrat und die Gemeinde Auer. 

Ein besonderer Dank geht an die AUTOEXPO GMBH für die großzügige Gastfreundschaft.
Vielen Dank an die Firma Brigl und Az. Agricola Rabbiosi
 für die geschätzte Zusammenarbeit und Unterstützung.
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E5 ARRICCIATO DI PARIGI  A FONDO GIALLO TUTTI E6

E7 ARR. PADOVANO T.L. LIPOCROMICO 100% E8

E9 ARR. PADOVANO T.L. MELANINICO 100% E10

E11 ARR. PADOVANO T.L. PEZZATO E12

E13 ARR. PADOVANO T.C. LIPOCROMICO 100% E14

E15 ARR. PADOVANO T.C. MELANINICO 100% E16

E17 ARR. PADOVANO T.C. PEZZATO E18

E19 ARR. DEL NORD LIPOCROMICO 100% E20

E21 ARR. DEL NORD MELANINICO 100% E22

E23 ARR. DEL NORD PEZZATO E24

E25 ROGETTO E26

E27 MEHRINGER E28

E29 FIORINO T.L. LIPOCROMICO 100% E30

E31 FIORINO T.L. MELANINICO 100% E32

E33 FIORINO T.L. PEZZATO E34

E35 FIORINO T.C. LIPOCROMICO 100% E36

E37 FIORINO T.C. MELANINICO 100% E38

E39 FIORINO T.C. PEZZATO E40

E41 MELADO TINERFENO E42

E43 GIBBOSO E44

E45 ARR. DEL SUD LIPOCROMICO 100% E46

E47 ARR. DEL SUD MELANINICO 100% E48

E49 ARR. DEL SUD PEZZATO E50

E51 ARR. SVIZZERO E52

E53 BENACUS T.L. E54

E55 BENACUS T.C. E56

E57 GIBBER ITALICUS LIPOCROMICO 100% E58

E59 GIBBER ITALICUS MELANINICO 100% E60

E61 GIBBER ITALICUS PEZZATO E62

E63 GIRALDILLO SEVILLANO E64

E65 NUOVE RAZZE IN STUDIO NON RICONOSCIUTE (NON A CONCORSO) E66

I titoli di Campione Razza per la categoria sono due:
-Arricciati di forma: AGI, Arr. di Parigi, Padovano, Arr. del Nord, Fiorino,Mehringer, Rogetto
-Arricciato di posizione: Arr. del Sud, Arr. Svizzero. Gibber It., Giboso, Melado Tin., Benacus, 
Giraldillo S.
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Stamm SEZIONE  E/L      FORMA E POSIZIONE LISCI Singoli

E81 GLOSTER CORONA BRINATO E82

E83 GLOSTER CONSORT BRINATO E84

E85 GLOSTER CORONA INTENSO E86

E87 GLOSTER CONSORT INTENSO E88

E89 NORWICH BRINATO E90

E91 NORWICH INTENSO E92

E93 YORKSHIRE BRINATO E94

E95 YORKSHIRE INTENSO E96

E97 CREST-BRED (2018-2019) E98

E99 CRESTED (2018-2019) E100

E101 LIZARD ARGENTATO E102

E103 LIZARD DORATO E104

E105 LIZARD BLU E106

E107 BORDER BRINATO E108

E109 BORDER INTENSO E110

E111 FIFE FANCY BRINATO E112

E113 FIFE FANCY INTENSO E114

E115 FIFE FANCY APIGMENTATO E116

E117 BOSSU BELGA BRINATO E118

E119 BOSSU BELGA INTENSO E120

E121 SCOTCH FANCY BRINATO E122

E123 SCOTCH FANCY INTENSO E124

E125 JAPAN HOSO BRINATO E126

E127 JAPAN HOSO INTENSO E128

E129 JAPAN HOSO APIGMENTATO E130

E131 LANCASHIRE COPPY (ciuffato) 2018-2019 E132

E133 LANCASHIRE PLAINHEAD (testa liscia) 2018-2019 E134

E135 RAZZA SPAGNOLA LIPOCROMICO  BRINATO UNICOLORE E PEZZATO E136

E137 RAZZA SPAGNOLA LIPOCROMICO  INTENSO UNICOLORE E PEZZATO E138

E139 RAZZA SPAGNOLA MELANINICO BRINATO UNICOLORE E PEZZATO E140

E141 RAZZA SPAGNOLA MELANINICO INTENSO UNICOLORE E PEZZATO E142

E143 RAZZA SPAGNOLA APIGMENTATO UNICOLORE E PEZZATO E144

E145 BERNOIS BRINATO E146
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des Günther Sparber

Piave Straße 26 Via Piave · 39100 Bozen/Bolzano
Tel. 0471/977 660 · info@decospar.com

www.decospar.com
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E147 BERNOIS INTENSO E148

E149 MUNCHENER BRINATO E150

E151 MUNCHENER INTENSO E152

E153 CIUFFATO TEDESCO LIPOCROMICO E154

E155 CIUFFATO TEDESCO MELANINICO E156

E157 LLARGUET SPAGNOLO BRINATO E158

E159 LLARGUET SPAGNOLO INTENSO E160

E161 IRISH FANCY BRINATO E162

E163 IRISH FANCY INTENSO E164

E165 RHEINLANDER CIUFFATO E166

E167 RHEINLANDER TESTA LISCIA E168

E169 ARLECCHINO PORTOGHESE CIUFFATO MASCHIO E170

E171 ARLECCHINO PORTOGHESE CIUFFATO FEMMINA E172

E173 ARLECCHINO PORTOGHESE TESTA LISCIA MASCHIO E174

E175 ARLECCHINO PORTOGHESE TESTA LISCIA FEMMINA E176

E177 SALENTINO CIUFFATO E178

E179 SALENTINO TESTA LISCIA E180

E181 NUOVE RAZZE IN STUDIO NON RICONOSCIUTE (NON A CONCORSO) E182

I titoli di Campione Razza per la categoria sono due: 
RAZZE LEGGERE: Fife fancy, Razza Spagnola, Lizard, Gloster, Hoso,  Ciuffato tedesco, Irish fancy, 
Salentino e Rheinlander
RAZZE PESANTI: Crest, Norwich, Border, Bossu belga, Scotch, Yorkshire, Lancashire, Bernois, 
Munchener, LLarguet Spagnolo e Arlecchino Portoghese

SEZIONE F - ESTRILDIDI, AFFINI E LORO IBRIDI

Stamm
Soggetti anellati 2018-2019 (ESTRILDIDI ED AFFINI)

Soggetti anellati senza limiti di età (IBRIDI FRA ESTRILDIDI ED AFFINI) Singoli

F1 D. MANDARINO (Taeniopygia castanotis) MASCHIO: GRIGIO-BRUNO-DORSO 
CHIARO-MASCHERATO

F2

F3 D. MANDARINO MASCHIO:PETTO NERO, PETTO ARANCIO, FACCIA NERA, 
GUANCIA NERA E COMBINAZIONI (solo grigio, bruno, dorso chiaro e ma-

scherato)

F4

F5 D. MANDARINO MASCHIO:DILUITO,PETTOBIANCO, FEOMELANICO, TOPAZIO, 
BIANCO, SCUDATO, LUTINO, BECCOGIALLO, CIUFFATO E ALTRE COMB.

F6

F7 D. MANDARINO  (Taeniopygia castanotis) FEMMINA: GRIGIO, BRUNO, DOR-
SO CHIARO E MASCHERATO

F8
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F9 D. MANDARINO FEMMINA: PETTO NERO, PETTO ARANCIO, FACCIA NERA, 
GUANCIA NERA E COMBINAZIONI (solo grigio, bruno, dorso chiaro e ma-

scherato)

F10

F11 D. MANDARINO FEMMINA: DILUITO,PETTOBIANCO, FEOMELANICO, TOPA-
ZIO, BIANCO, SCUDATO, LUTINO, BECCOGIALLO, CIUFFATO E ALTRE COMB.

F12

F13 DIAMANTE MANDARINO TOY MASCHIO F14

F15 DIAMANTE MANDARINO TOY FEMMINA F16

F17 DIAMANTE DI GOULD TESTA ROSSA MASCHIO F18

F19 DIAMANTE DI GOULD TESTA ROSSA FEMMINA F20

F21 DIAMANTE DI GOULD TESTA NERA MASCHIO F22

F23 DIAMANTE DI GOULD TESTA NERA FEMMINA F24

F25 DIAMANTE DI GOULD TESTA GIALLA MASCHIO F26

F27 DIAMANTE DI GOULD TESTA GIALLA FEMMINA F28

F29 DIAMANTE DI GOULD PETTO BIANCO TESTA ROSSA, NERA E GIALLA MA-
SCHIO

F30

F31 DIAMANTE DI GOULD PETTO BIANCO TESTA ROSSA, NERA E GIALLA FEM-
MINA

F32

F33 DIAMANTE DI GOULD PASTELLO SINGOLO FATTORE TESTA ROSSA, NERA E 
GIALLA MASCHIO

F34

F35 DIAMANTE DI GOULD PETTO BIANCO PASTELLO SINGOLO FATTORE TESTA 
ROSSA, NERA E GIALLA MASCHIO 

F36

F37 DIAMANTE DI GOULD PASTELLO TESTA ROSSA, NERA E GIALLA MASCHIO F38

F39 DIAMANTE DI GOULD PASTELLO TESTA ROSSA, NERA E GIALLA FEMMINA F40

F41 DIAMANTE DI GOULD PETTO BIANCO PASTELLO TESTA ROSSA, NERA E 
GIALLA MASCHIO

F42

F43 DIAMANTE DI GOULD PETTO BIANCO PASTELLO TESTA ROSSA, NERA E 
GIALLA FEMMINA

F44

F45 DIAMANTE DI GOULD BLU TESTA CHIARA MASCHIO F46

F47 DIAMANTE DI GOULD BLU TESTA CHIARA FEMMINA F48

F49 DIAMANTE DI GOULD BLU TESTA NERA MASCHIO F50

F51 DIAMANTE DI GOULD BLU TESTA NERA FEMMINA F52

F53 DIAMANTE DI GOULD BLU PETTO BIANCO TESTA CHIARA MASCHIO F54

F55 DIAMANTE DI GOULD BLU PETTO BIANCO TESTA CHIARA FEMMINA F56

F57 DIAMANTE DI GOULD BLU PETTO BIANCO TESTA NERA MASCHIO F58

F59 DIAMANTE DI GOULD BLU PETTO BIANCO TESTA NERA FEMMINA F60
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F61 DIAMANTE DI GOULD BLU PASTELLO SINGOLO FATTORE TESTA CHIARE E 
NERA MASCHIO

F62

F63 DIAMANTE DI GOULD BLU PETTO BIANCO PASTELLO SINGOLO FATTORE 
TESTA CHIARA E NERA MASCHIO

F64

F65 DIAMANTE DI GOULD BLU PASTELLO TESTA CHIARA E NERA MASCHIO F66

F67 DIAMANTE DI GOULD BLU PASTELLO TESTA CHIARA E NERA FEMMINA F68

F69 DIAMANTE DI GOULD BLU PETTO BIANCO PASTELLO TESTA CHIARA E NERA 
MASCHIO

F70

F71 DIAMANTE DI GOULD BLU PETTO BIANCO PASTELLO TESTA CHIARA E NERA 
FEMMINA

F72

F73 DIAMANTE DI GOULD LUTINO MASCHIO F74

F75 DIAMANTE DI GOULD LUTINO FEMMINA F76

F77 DIAMANTE DI GOULD ALTRE MUTAZIONI MASCHIO F78

F79 DIAMANTE DI GOULD ALTRE MUTAZIONI FEMMINA F80

F81 DIAMANTE CODALUNGA (Poephila acuticauda) F82

F83 DIAMANTE CODALUNGA MUTATO F84

F85 DIAMANTE GUTTATO (Stagonopleura guttata) F86

F87 DIAMANTE GUTTATO MUTATO F88

F89 DIAMANTE ZEBRATO O MODESTO (Neochmia modesta) F90

F91 DIAMANTE ZEBRATO O MODESTO MUTATO F92

F93 DIAMANTE CODAROSSA (Neochmia ruficauda) F94

F95 DIAMANTE CODAROSSA MUTATO F96

F97 DIAMANTE BAVETTA (Poephila cincta) F98

F99 DIAMANTE BAVETTA MUTATO F100

F101 DIAMANTE DI BICHENOW (Taeniopygia bichenovii) F102

F103 DIAMANTE DI BICHENOW MUTATO F104

F105 PASSERO DEL GIAPPONE NERO BRUNO E NERO GRIGIO F106

F107 PASSERO DEL GIAPPONE ALTRE MUTAZIONI F108

F109 PADDA (Lonchura oryzivora) F110

F111 PADDA MUTATO F112

F113 GENERE ERYTHRURA (coloria, hyperythra, cyaneovirens, trichroa, kleinsch-
midti, papuana, pealii, tricolor, viridifacies, psittacea, prasina)

F114
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F115 ALTRE LONCHURE NON DIVERSAMENTE ELENCATE QUALI (grandis, vana, 
hunsteini, stygia, ferruginosa, forbesi, spectabilis, maja, pallida, caniceps, 
atricapilla, malacca, nevermanni, quinticolor, punctulata, melaena, monta-
na, monticola, castaneothorax, teerinki, flaviprymna, fuscata, leucogastra, 
fuscans, molucca, leucogastroides, kelaarti, leucosticta, tristissima, striata)

F116

F117 GENERE AMADINA (erythrocephala e fasciata) F118

F119 ALTRI ESTRILDIDI TUTTE LE SPECIE NON DIVERSAMENTE ELENCATE AP-
PARTENENTI AI SEGUENTI GENERI (AMANDAVA, CLYTOSPIZA, COCCOPYGIA, 
CRYPTOSPIZA, EMBLEMA, ESTRILDA, EUODICE, EUSCHISTOSPIZA, GRANA-
TINA, HETEROMUNIA, HYPARGOS, LAGONOSTICTA, LEPIDOPYGIA, MANDIN-
GOA, NEOCHMIA, NESOCHARIS, NIGRITA, ODONTOSPIZA, OREOSTRUTHUS, 

ORTYGOSPIZA, PALUDIPASSER, PARMOPTILA, POEPHILA, PYRENESTES, 
PYTILIA, SPERMESTES, SPERMOPHAGA, STAGONOPLEURA, TAENIOPYGIA, 

URAEGINTHUS)

F120
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• Dampfsauger
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• Spezifische Reinigungsmittel
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• Staubsauger
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• Industriestaubsauger
• Gerätewagen
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F121 ALTRI UCCELLI DI PICCOLA E MEDIA TAGLIA INSETTIVORI, FRUGIVORI, GRANI-
VORI ESOTICI (NON APPARTENENTI ALLA FAMIGLIA DEI FRINGILLIDAE E DEGLI 
ESTRILDIDAE) NON DIVERSAMENTE ELENCATI QUALI: PLOCEIDI (PLOCEIDAE), 
VEDOVE (VIDUIDAE), TORDI E MERLI ESOTICI (TURDIDAE, CINCLIDAE), STORNI 
ESOTICI (STURNIDAE, ICTERIDAE, FORMICARIIDAE), ZIGOLI ESOTICI (EMBE-
RIZIDAE), BULBUL (PYCNONOTIDAE), CARDINALI (FAMIGLIE CARDINALIDAE E 

THRAUPIDAE DEL GENERE GUBERNATRIX E PAROARIA), PAPI (CARDINALIDAE), 
CANTORI (FAMIGLIA THRAUPIDAE DEL GENERE TIARIS, PHONIPARA, MELANO-
SPIZA, ASEMOSPIZA etc.....), TANGARE (FAMIGLIE THRAUPIDAE, NESOSPINGI-
DAE, CALYPTOPHILIDAE, MITROSPINGIDAE), SPOROPHILE, DIGLOSSA, SICALIS, 
TICOREY, GUIT GUIT, DACNE (FAMIGLIA THRAUPIDAE); FAMIGLIA PASSERIDAE 
E PASSERELLIDAE (TUTTI GLI ESOTICI); MARTIN PESCATORE (ALCEDINIDAE), 

PICCHI (PICIDAE E SITTIDAE), TODIDAE, GALBULIDAE, BUCCONIDAE, SEMNOR-
NITHIDAE, MEGALAIMIDAE, CAPITONIDAE, COLIIDAE, LYBIIDAE, INDICATORIDAE, 

ACANTHISITTIDAE, PITTIDAE, PHILEPITTIDAE, EURYLAIMIDAE, SAPAYOIDAE, 
CALYPTOMENIDAE, FORMICHIERI (THAMNOPHILIDAE), CONOPOPHAGIDAE, 

MELANOPAREIIDAE, GRALLARIIDAE, RHINOCRYPTIDAE, RAMPICATORI (FUR-
NARIIDAE), MANACHINO (PIPRIDAE), COTINGIDAE, TITYRIDAE, PIGLIAMOSCHE 

(TYRANNIDAE), ATRICHORNITHIDAE, PTILONORHYNCHIDAE, RAMPICHINI 
(CLIMACTERIDAE), SCRICCIOLI (MALURIDAE), DASYORNITHIDAE, SUCCIAMIELE 
(MELIPHAGIDAE), PARDALOTIDAE, ACANTHIZIDAE, ORTHONYCHIDAE, GARRU-
LO (POMATOSTOMIDAE), MOHOUIDAE, EULACESTOMATIDAE, NEOSITTIDAE, 

RIGOGOLI (ORIOLIDAE), PARAMYTHIIDAE, OREOICIDAE, TORDO QUAGLIA (CIN-
CLOSOMATIDAE), FALCUNCULIDAE, PACHYCEPHALIDAE, PSOPHODIDAE, VIREO 
AVERLA (VIREONIDAE), AVERLA (CAMPEPHAGIDAE), RHAGOLOGIDAE, MACHA-
ERIRHYNCHIDAE, VANGIDAE, PLATYSTEIRIDAE, AEGITHINIDAE, PITYRIASIDAE, 

MALACONOTIDAE, CODAVENTAGLIO (RHIPIDURIDAE), IFRITIDAE, PIGLIAMOSCHE 
E MONARCA (MONARCHIDAE), AVERLE (LANIIDAE), MELAMPITTIDAE, NOTIOMY-
STIDAE, MELANOCHARITIDAE, CNEMOPHILIDAE, CHAETOPIDAE, PETROICIDAE, 

HYLIOTIDAE, STENOSTIRIDAE, CINCIE (PARIDAE), REMIZIDAE, ALAUDIDAE, 
NICATORIDAE, MACROSPHENIDAE, CISTICOLIDAE, ACROCEPHALIDAE, PNOE-
PYGIDAE, LOCUSTELLIDAE, DONACOBIIDAE, BERNIERIDAE, LUI' (PHYLLOSCO-
PIDAE), SCOTOCERCIDAE, CODIBUGNOLI (AEGITHALIDAE), CAPINERE ED ALTRI 
(SYLVIIDAE), OCCHIALINI E YUHIINA (ZOSTEROPIDAE), TIMALIIDAE, PELLORNEI-
DAE, (USIGNOLO DEL GIAPPONE-MESIA ED ALTRI DELLA FAMIGLIA LEIOTRICHI-
DAE), RAMPICHINI (CERTHIIDAE), PIGLIAMOSCHINI (POLIOPTILIDAE), SCRICCIOLI 

(TROGLODYTIDAE), BUPHAGIDAE, MIMIDAE, MUSCICAPIDAE, REGULIDAE, 
DULIDAE, HYPOCOLIIDAE, HYLOCITREIDAE, BECCOFRUSONE (BOMBYCILLIDAE), 
PTILIOGONIDAE, ELACHURIDAE, PROMEROPIDAE, MODULATRICIDAE, IRENIDAE, 
VERDINI (CHLOROPSEIDAE), DICAEIDAE, NETTARINE (NECTARINIIDAE), PRUNEL-
LIDAE, PEUCEDRAMIDAE, UROCYNCHRAMIDAE, MOTACILLIDAE, CALCARIIDAE, 
RHODINOCICHLIDAE, ZELEDONIIDAE, TERETISTRIDAE, ICTERIDAE, PARULIDAE, 

PHAENICOPHILIDAE, SPINDALIDAE, COLIBRI' (TROCHILIDAE)

F122



64

A
41

20
10

1

Via Milano, 93 - Bolzano - Tel. 0471 910523 - info@otticagianni.it - seguici su

R
90

72
71

2



65

F123 TUTTI GLI ALTRI UCCELLI DI GRANDE TAGLIA ESOTICI (NON APPARTENENTI 
ALLA FAMIGLIA DEI FRINGILLIDAE E DEGLI ESTRILDIDAE) NON DIVERSA-
MENTE ELENCATI QUALI: TURACHI (MUSOPHAGIDAE), BUCERI (BUCERO-
TIDAE), TUCANI (RAMPHASTIDAE), GRUCCIONI (MEROPIDAE), GHIANDAIE 

(CORACIIDAE), UPUPE (UPUPIDAE), KOOKABURRA (DACELO), UCCELLI 
DEL PARADISO (PARADISAEIDAE), BRACHYPTERACIIDAE, MOMOTIDAE, 

LEPTOSOMIDAE, TROGONIDAE, PHOENICULIDAE, CORVIDAE, MENURIDAE, 
ARTAMIDAE, DRONGO (DICRURIDAE), PLATYLOPHIDAE, CORCORACIDAE, 

CALLAEIDAE, PICATHARTIDAE, EUPETIDAE, CUCULI (CUCULIDAE)

F124

F125 TUTTE LE MUTAZIONI E COMBINAZIONI AMMESSE DELLE SPECIE SOPRAE-
LENCATE PRIVE DI CATEGORIA A FENOTIPO MUTATO

F126

F127 ESTRILDIDI ED ESOTICI (NO FRINGILLIDI) PEZZATI (ANCHE IN COMBINAZIO-
NE AMMESSA CON FENOTIPO MUTATO) 

F128

F129 IBRIDI CON IL DIAMANTE MANDARINO (Taeniopygia castanotis) ANCHE A 
FENOTIPO MUTATO

F130

F131 IBRIDI CON IL PASSERO DEL GIAPPONE ANCHE A FENOTIPO MUTATO 
(TRANNE QUELLI CON IL DIAMANTE MANDARINO)

F132

F133 IBRIDI CON IL PADDA (Lonchura oryzivora) ANCHE A FENOTIPO MUTATO 
(TRANNE QUELLI CON IL DIAMANTE MANDARINO ED IL PASSERO DEL 

GIAPPONE)

F134

F135 IBRIDI CON IL DIAMANTE GUTTATO (Stagonopleura guttata) ANCHE A 
FENOTIPO MUTATO (TRANNE QUELLI CON IL DIAMANTE MANDARINO, IL 

PASSERO DEL GIAPPONE ED IL PADDA)

F136

F137 IBRIDI CON IL DIAMANTE RUFICAUDA (Neochmia ruficauda) ANCHE A 
FENOTIPO MUTATO (TRANNE QUELLI CON IL DIAMANTE MANDARINO, IL 

PASSERO DEL GIAPPONE, IL PADDA ED IL DIAMANTE GUTTATO)

F138

F139 IBRIDI CON IL DIAMANTE DI GOULD (Chloebia gouldiae) ANCHE A FENOTIPO 
MUTATO (TRANNE QUELLI CON IL DIAMANTE MANDARINO, IL PASSERO DEL 
GIAPPONE, IL PADDA, IL DIAMANTE GUTTATO ED IL DIAMANTE RUFICAUDA)

F140

F141 ALTRI IBRIDI FRA ESTRILDIDI (ESCLUSI QUELLI PRECEDENTEMENTE ELEN-
CATI) ANCHE A FENOTIPO MUTATO

F142

F143 ALTRI IBRIDI ESOTICO X ESOTICO (NO ESTRILDIDI E NO FRINGILLIDI) ED 
ESOTICO X INDIGENO (NO FRINGILLIDI) ANCHE A FENOTIPO MUTATO

F144

F145 IBRIDI PEZZATI (ANCHE IN COMBINAZIONE AMMESSA CON FENOTIPO 
MUTATO) TRA ESTRILDIDI, TRA ESOTICO X ESOTICO (NO ESTRILDIDI E NO 

FRINGILLIDI) E TRA ESOTICO X INDIGENO (NO FRINGILLIDI)

F146

Per la sezione sono previsti 2 titoli di CAMPIONE RAZZA: 1. Estrildidi ed affini, 2. Ibridi fra Estril-
didi ed affini

N.B.: SI RICORDA CHE I PARENTALI DEGLI IBRIDI DEVONO ESSERE SEMPRE DICHIARATI ALL'IN-
GABBIO, ALTRIMENTI GLI STESSI NON SARANNO GIUDICATI.
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N.B.: GLI IBRIDI CHE HANNO PARENTALI IN DUE GRUPPI DIVERSI NON POSSONO MAI ESSERE 
INSERITI, A CASO, NELL'UNO O NELL'ALTRO GRUPPO, MA SEMPRE IN QUELLO RELATIVO AL 
NOMINATIVO, DELL'UNO O DELL'ALTRO PARENTALE, CHE S'INCONTRA PER PRIMO NELL'ORDI-
NE DELLA TABELLA (PROCEDENDO DALL'ALTO VERSO IL BASSO). 

DIAMANTE MANDARINO X PASS.GIAPPONE (COME X GUTTATO, BICHENO, AMARANTO, ECC.) 
CAT. 81-82 

PASS. GIAPPONE X PADDA, (COME X GUTTATO, BICHENOW, CODALUNGA, ECC.) CAT. 83-84 (mai 
85-86)

PADDA X DIAMANTE GUTTATO (COME X D. ZEBRATO, BECCO D'ARGENTO, ECC.) CAT. 85-86

GUTTATO X CODALUNGA  (COME X ZEBRATO, BECCO DI PIOMBO, RUFICAUDA, ECC.) CAT. 87-88

RUFICAUDA X BICHENOW (COME X ZEBRATO, BECCO D'ARGENTO, ECC..) CAT. 89-90

DIAMANTE DI GOULD X D. DI KITTLITZ (COSI' COME ALTRI EVENTUALI CON GOULD) CAT. 91-92

CODALUNGA X ZEBRATO (COME X BECCO DI PIOMBO, D. FETONTE, ECC.) CAT. 93-94

AMARANTO X BICHENOW (COME X FETONTE, DONACOLA, CODALUNGA, ECC) CAT. 93-94

MERLO CINESE X STORNO CARUNCOLATO (COME: STORNO REALE X STORNO NERO, PASSERO 
DEL CAPO X PASSERA LAGIA, ECC) CAT. 95-96

SEZIONE G - FRINGILLIDI, AFFINI E LORO IBRIDI

Stamm
Soggetti anellati 2018-2019 (FRINGILLIDI ED AFFINI)

Soggetti anellati senza limiti di età (IBRIDI FRA FRINGILLIDI ED AFFINI) Singoli

categoria VARIATA vedi allegato
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, ETC..) CAT. 109-110

SEZIONE I1 - ONDULATI

Stamm ONDULATI DI FORMA E POSIZIONE (anelli 2018-2019) Singoli

I1 COMUNI (fondo giallo)# I2

I3 COMUNI (fondo bianco)*# I4

I5 CANNELLA* # I6

I7 OPALINI E OPALINI-CANNELLA* # I8

I9 ALA CHIARA* # I10

I11 ALA GRIGIA* # I12

I13 ALA MERLETTATA* # I14

I15 ALA PERLATA* # (singolo fattore) I16

I17 PEZZATI DOMINANTI* # I18

I19 PEZZATI RECESSIVI* # I20

I21 FULVO* E CORPO CHIARO* # I22

I23 INO*# I24

I25 ALA PERLATA* # (doppio fattore) I26

I27 ALTRE MUTAZIONI E SOMME DI MUTAZIONI RICONOSCIUTE*# I28

I29 ALTRE MUTAZIONI E SOMME DI MUTAZIONI NON ANCORA RICONOSCIUTE I30

* = anche a F.G.

# = per le mutazioni e somme di mutazioni riconosciute, vedi Standard descrittivi sul sito FOI

SEZIONE I2 - ONDULATI

Stamm ONDULATI DI COLORE (anelli 2018 - 2019) Singoli

I31 COMUNE ANCESTRALE I32

I33 COMUNE VERDE SCURO I34

I35 COMUNE VERDE OLIVA I36

I37 COMUNE AZZURRO* I38

I39 COMUNE COBALTO* I40

I41 COMUNE VIOLA* (cobalto-viola) I42
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I43 COMUNE MALVA* I44

I45 COMUNE GRIGIOVERDE I46

I47 COMUNE GRIGIO* I48

I49 CANNELLA*# I50

I51 OPALINO*# I52

I53 OPALINO-CANNELLA*# I54

I55 ALA CHIARA (a fondo giallo)# I56

I57 ALA CHIARA (a fondo bianco)*# I58

I59 ALA GRIGIA*# I60

I61 ALA MERLETTATA*# I62

I63 ALA PERLATA*# (singolo fattore) I64

I65 PEZZATI DOMINANTI*# I66

I67 PEZZATI RECESSIVI (a fondo giallo)# I68

I69 PEZZATI RECESSIVI (a fondo bianco)*# I70

I71 CORPO CHIARO (a fondo giallo)# I72

I73 CORPO CHIARO (a fondo bianco)*# I74

I75 FULVO*# I76

I77 LUTINO I78

I79 ALBINO* I80

I81 ALA PERLATA* #  (doppio fattore) I82

I83 ALTRE MUTAZIONI E SOMME DI MUTAZIONI RICONOSCIUTE*# I84

I85 ALTRE MUTAZIONI E SOMME DI MUTAZIONI NON ANCORA RICONOSCIUTE I86

* = anche a F.G.

# = per le mutazioni e somme di mutazioni riconosciute, vedi Standard descrittivi sul sito FOI

SEZIONE J - PSITTACIFORMI

Stamm

Per gli anni di esposizione (anellini) delle specie sotto riportate consultare 
il file “Anni di esposizione Psittaciformi” presente sul sito FOI: 

https://www.foi.it/mostre-ornitologiche-giudici/
standard/ctn-ondulati-ed-altri-psittaciformi.html Singoli

J1 A. ROSEICOLLIS ANCESTRALE J2

J3 A.ROSEIC. VERDE SCURO e VERDE OLIVA J4

J5 A.ROSEIC. FACCIA ARANCIO: VERDE F.A., V.SCURO F.A. e V.OLIVA F.A. J6

J7 A.ROSEIC. AVORIO (SERIE) #: BLU, COBALTO, COBALTO-VIOLA e MALVA J8

J9 A.ROSEIC. AVORIO F.B (SERIE)#: BLU F.B., COBALTO F.B., COBALTO-VIOLA 
F.B. e MALVA F.B.

J10
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walcher messebau - allestimenti | Pillhof 87 | 39010 Frangart - Frangarto (BZ) 
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• Ausstellungen und Kongresse
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• Mostre e congressi
• Noleggio e vendita di strutture allestitivi e accessori
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J11 A.ROSEIC. BLU**(SERIE)#: BLU**, COBALTO**, COBALTO-VIOLA** e MALVA** J12

J13 A.ROSEIC. CANNELLA (SERIE)#: VERDE, VERDE F.A., AVORIO e AVORIO F.B. e 
BLU**

J14

J15 A.ROSEIC. PALLIDO (SERIE)#: VERDE, VERDE F.A., AVORIO e AVORIO F.B. e 
BLU**

J16

J17 A.ROSEIC. OPALINO e OPALINO-CANNELLA (SERIE)#: VERDE, VERDE F.A.,A-
VORIO, AVORIO F.B. e BLU**

J18

J19 A.ROSEIC. PEZZATO (SERIE)#: VERDE, VERDE F.A., AVORIO, AVORIO F.B. e 
BLU**

J20

J21 A.ROSEIC. INO e OPALINO-INO (serie verde)#: LUTINO, LUTINO FA, OPALI-
NO-INO, OPALINO-INO FA

J22

J23 A.ROSEIC. INO e OPALINO-INO#: AVORIO-INO, AVORIO-INO FB, AV. OPALI-
NO-INO, AV. OPALINO-INO FB, ALBINO**

J24

J25 A.ROSEIC. ALTRE MUTAZIONI RICONOSCIUTE # J26

J27 A. FISCHERI ANCESTRALE J28

J29 A. FISCHERI MUTATI SERIE VERDE # J30

J31 A. FISCHERI MUTATI SERIE BLU # J32

J33 A. PERSONATUS ANCESTRALE J34

J35 A. PERSONATUS MUTATI SERIE VERDE # J36

J37 A. PERSONATUS MUTATI SERIE BLU # J38

J39 A. LILIANAE ANCESTRALI E MUTATI # J40

J41 A. NIGRIGENIS ANCESTRALE J42

J43 A.  NIGRIGENIS MUTATI # J44

J45 A. TARANTA ANCESTRALI E MUTATI # J46

J47 A. CANUS ANCESTRALI J48

J49 A. PULLARIUS ANCESTRALI J50

J51 AGAPORNIS: NUOVE MUTAZIONI E SOMME DI MUTAZIONI NON ANCORA 
RICONOSCIUTE

J52

J53 NYMPHICUS HOLLANDICUS ANCESTRALE J54

J55 NYMPHICUS HOLLANDICUS MUTATI A GUANCIA ARANCIO # J56

J57 NYMPHICUS HOLLANDICUS MUTATI A FACCIA BIANCA # J58

J59 NEOPSEPHOTUS ANCESTRALE # J60

J61 NEOPSEPHOTUS MUTATI # J62

J63 NEOPHEMA ANCESTRALE # J64

J65 NEOPHEMA MUTATI # J66

J67 LORI, LORICOLI, LORICHETTI, TRICOGLOSSI. J68
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360° Warenverwaltung   
Gestione delle merci a  360°

Kühl- und Tiefkühllager
Frigorifero  +2/4°C e -20°C

Logistic

Zolllager
Deposito doganale

Bürovermietung
Locali ad uso ufficio

Ware Management 
& ServiceS www.magazzinibz.it

Info +39 0471 972862

Allgemeines Lagerhaus Bozen - Magazzini Generali di Bolzano
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ALGUNDER SENNEREI 14 GIMUR 46 PICHLER veicoli industriali  46

ASSOCIAZIONE TURISTICA SAN GENESIO 21 GRAMM 4 PSENNER ANTON �oricultura 16

ASSOCIAZIONE TURISTICA SAN GENESIO  29 GUNTSCHÖLLER HOF - LAITNKELLER 65 RAIFFEISEN  3

ASSOCIAZIONE TURISTICA SAN GENESIO  52 HAPPY BIRD 13 RAIFFEISEN BOLZANO 72

ASSOCIAZIONE TURISTICA SAN GENESIO  56 HAUSHALTSART & KURZWAREN FRANZ  36 RASOM U. DI RASOM G & Co 50

AUTONORD  34 HOTEL GRIEN  62 RIZZOLI  12

BAR PIZZERIA ROMA di Monsorno Giuliano  58 HOTEL RESIDENCE MARA 63 SANIFARM 23

BRIGL  61 HOTEL ST. ANTON 18 SEPPI GEBHARD - Gastroservice für Pro�s 31

CAMPING CHALET NATUR IDYLL SALTEN  7 IMPERIAL AGENCY  6 SIGI DES COVI STEPHAN & Co 33

CENTRO VETERINARIO di Mulè Vincenzo  2 INNERHOFER RICHARD Bauunternehmen 20 SILBERNAGL PAUL & KLAUS  34

CHEMIFARMA  8 ISOLDEN SRL - isolamenti a cappotto - Klima Haus 57 STAMPFL OSKAR & Co  Metzgerei        59

CLINICA VETERINARIA SALTO - Dott. Alessandro Botte 55 J.MOHR - Mohr Christian  51 SUPER ARGO 25

CUSINATO s.r.l. 27 KAMMERER & PARTNER 14 TIOZZO ROBERTO E MIRCO  26

DECOSPAR 51 KELLEREI BOZEN 39 TIPOGRAFIA LA BODONIANA di Ossanna Paolo 64

DOMI ARREDO-CREO-VIVO 40 KOMAG  Reinigungstechnik 58 TOM & JERRY di Covi Roberto 48

D'ONOFRIO F. & Co 24 KUEN WALTHER GMBH 38 V.P.L. di Bellò P. e Lazzarotto G. 41

E.A. MAGAZZINI GENERALI DI BOLZANO 70 MANEGGIO UNTERWIRT di Georg Oberko�er 9 VANZETTA tendaggi 44

ECKL DES ECKL DAVID - Maler 54 NUßBAUMER-HOF 60 VIEIDER ANTON  16

EURO ALPE svuotamento pozzi neri 42 OBERHAMMER spedizioni int.li 20 VOG - MARLENE 67

FORST 66 ORNITALIA 53 WALCHER allestimenti 10

GASPARINI  &  MICHELOTTI 54 OTTICA GIANNI OPTIK   37 ZENLESER GÜNTHER - servizio chiavi 65

GASTHOF UNTERHORNHAUS des G. FUCHSBERGER  35 PAULANER STUBEN 47 ZORZI apparecchiature per riscaldamento 42

GERMIX  11 PDV - CENTRO GOMME BOLZANO 64 ZORZI MAX SAS di Zorzi Massimo e Francesco 45
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J69 CYANORAMPHUS, LATHAMUS, NORTIELLA E PSEPHOTUS ANCESTRALI J70

J71 CYANORAMPHUS, LATHAMUS, NORTIELLA E PSEPHOTUS MUTATI # J72

J73 PLATYCERCUS EXIMIUS ANCESTRALI E MUTATI # J74

J75 PLATYCERCUS ELEGANS ANCESTRALI E MUTATI # J76

J77 ALTRI PARROCCHETTI AUSTRALIANI: ANCESTRALI E MUTATI # J78

J79 GRANDI PAPPAGALLI J80

J81 FORPUS ANCESTRALI J82

J83 FORPUS MUTATI # J84

J85 BOLBORHYNCUS E PSILOPSIAGON ANCESTRALI J86

J87 BOLBORHYNCUS E PSILOPSIAGON MUTATI# J88

J89 ARATINGA, BROTOGERIS J90

J91 PYRRHURA ANCESTRALI E MUTATI# J92

J93 PSITTACULA KRAMERI ANCESTRALE J94

J95 PSITTACULA KRAMERI MUTATI # J96

J97 ALTRI PSITTACULA ANCESTRALI E MUTATI # J98

J99 ALTRI PSITTACIDI ANCESTRALI E MUTATI J100

J101 PSITTACIDI: NUOVE MUTAZIONI E SOMME DI MUTAZIONI NON ANCORA 
RICONOSCIUTE

J102

# = Per le mutazioni e somme di mutazioni riconosciute, v
edi Standard descrittivi delle diverse specie sul sito FOI

Per gli anni di esposizione (anellini) ove non specificato consultare il file 
"Anni di esposizione Psittaciformi" presente sul sito FOI: https://www.foi.it/mostre-ornitologi-

che-giudici/standard/ctn-ondulati-ed-altri-psittaciformi.html

Sono previsti 4 Campioni Razza: Ondulati di forma e posizione  -  Ondulati di colore  
-  Agapornis  -  Psittacidi

SEZIONE O/P - COLOMBIFORMI E GALLIFORMI

Stamm Soggetti anellati 2018-2019 Singoli

O1 COLUMBIFORMI (Tortore e Colombi) O2

O3 COLUMBIFORMI A FENOTIPO MUTATO O4

P1 GALLIFORMI (Quaglie e Colini) P2

P3 GALLIFORMI A FENOTIPO MUTATO P4

NOTE: Nella categoria GALLIFORMI non sono ammessi a concorso altri  Galliformi all'infuori delle 
QUAGLIE (FAMIGLIA PHASIANIDAE) DEL GENERE COTURNIX, SYNOICUS, ROLLULUS (rouloul), E 
DEI COLINI DELLA FAMIGLIA ODONTOPHORIDAE (TUTTI I GENERI DI APPARTENENZA)
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Non sono ammessi a concorso ibridi tra Galliformi e Columbiformi.

Non sono ammesse a concorso, in tutta la sezione O, ibridi tra tortore, columbiformi e fra loro.

Non sono ammessi a concorso, in tutta la sezione P, ibridi tra Galliformi 

Non sono ammessi a concorso, in tutta la sezione O e P, soggetti pezzati

NOTA: Per tutti gli uccelli di grande taglia è richiesta una gabbia dalle misure minime di cm. 60 
o tipologia T3

Per la sezione sono previsti 2 titoli di CAMPIONE RAZZA: 1.COLUMBIFORMI (Tortore e Colombi)  – 
2. GALLIFORMI (Quaglie e Colini)

54

info@ecosuedtirol .com 
www.ecosuedtirol . it

l ’esperto del le  muffe 
per un c l ima salubre 

in casa

S Ü DT I RO L
. . .  gesundes Wohnklima

®

Cell  335 538 28 60

david.eck l@maler2projekt . i t
www.maler2projekt . i t

Malerbetr ieb des  Eck l  David
pittore |  M aler
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• Affidati alla qualità delle nostre miscele,
così come innumerevoli allevatori in tutto
il mondo.
Non lasciare il successo al caso!

• Desideri animali riproduttori sani e vitali:
le nostre miscele sono la base giusta per
questo.

• Nel nostro assortimento troverai tutto ciò
che riguarda l'allevamento e l'allevamento
degli uccelli.

• Miscele di grano, germinazione e mangime 
appositamente adattati provenienti da Orlux u. 
Ravasi, semi singoli, integratore alimentare, 
minerali, vitamine, alimenti e cibi morbidi.

Blattner-Mischungen – 
Per molti anni un termine per la massima qualità!

Kürnacher Str. 22, 87439 Kempten 
Tel.  +49 831 - 960 989 - 0 
Fax  +49 831 - 960 989 - 21
info@blattner-heimtierfutter.de 
www.blattner-heimtierfutter.de
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43 
 
 
 
 

l’ Associazione Ornicoltori Atesini 
ringrazia tutti gli allevatori che hanno 

partecipato alla 54. Mostra ornitologica e dà 
appuntamento nel nuovo anno 2020 alla 

25. edizione della Mostra Scambio 
tra ornicoltori italiani ed esteri. 

Info della manifestazione verranno comunicate 
a breve nel ns. sito: www.aoa-ovs.it 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

der Ornithologische Verein Südtirol 
dankt allen Züchtern, die an der 54. Vogelausstellung 

teilnehmen, und wird sich 
im neuen Jahr 2020 bei der 

25. Ausgabe des Vogelbörse 
zwischen italienischen und ausländischen Züchtern treffen. 

Informationen zur Veranstaltung werden in Kürze 
auf unserer Website: www.aoa-ovs.it bekannt gegeben. 
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NOME E COGNOME RNA LOCALITÀ - ORT
ALBARELLO Renato 01AS 39100 Bolzano
AMORT Christian XE86 39030 Rodeneck (BZ)
ATTARD Giancarlo 45UE 39100 Bolzano
AVALLONE Massimiliano 96DB 38033 Cavalese (TN)
AVESANI Enrico UE57 39046 Ortisei (BZ)
BARBIERI Fabrizio 92WE 38033 Cavalese (TN)
BERNARDONI Marco 34XP 39100 Bolzano
BOLOGNESI Corrado 061N 39055 Laives (BZ)
BONINSEGNA Roberto WN36 38038 Tesero (TN)
BORTOLI Ivan 52WR 39051 Bronzolo (BZ)
CAILOTTO Severino VB49 36076 Recoaro Terme (VI)
CAURLA Stefano 17UM 38037 Predazzo (TN)
CLEMENT Giacomo NH51 39030 Abtei (BZ)
COSTA Francisco 93HZ 39100 Bolzano
CREPALDI Lino F957 39100 Bolzano
CRISCUOLO Massimiliano 40UE 38068 Marco di Rovereto (TN)
CRISCUOLO Vincenzo 90XE 38068 Marco di Rovereto (TN)
CUZZILLA Filippo 93AF 38037 Predazzo  (TN)
de GUELMI Francesco HW49 39100 Bolzano
DEFRANCESCO Mauro US43 38030 Panchià (TN)
DELLANTONIO Gianni 73NZ 38037 Predazzo (TN)
DELLANTONIO Giulio 3NBB 38037 Predazzo (TN)
DELLANTONIO Paolo 5RDD 38037 Predazzo (TN)
DELL’EVA Pier Angelo CU20 38036 Pozza di Fassa (TN)
D’INGIULLO Claudio R171 38068 Rovereto (TN)
FEDROZZI Franco NB50 38122 Trento
FELLER Massimo 63ZC 38060 Besenello (TN)
FOSCAN Roberto 75NZ 39040 Ora (BZ)
FRISINGHELLI Tullio 709W 38060 Lenzima di Isera (TN)
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FRUTTAROLI Carlo 48LZ 38066 Riva del Garda (TN)
GASSER Helmut XE85 39042 Brixen /BZ)
GASSER Herbert 16UM 39031 Bruneck – Frakt. Stegen (BZ)
GEBHARD Alois 45CC 39042 Brixen (BZ)
GOLDNER Karl Heinz XS52 39040 Kurtatsch (BZ)
GOLLER Giovanni XX26 38060 Besenello (TN)
GOSS Mario 75CV 38030 Varena (TN)
GOSS Nello TF95 38030 Varena (TN)
HANNI Anton FM95 39057 Eppan (BZ)
HASPINGER Hartmann 35SM 39035 Welsberg (BZ)
HELFER Michael 60LS 39040 Feldthurns (BZ)
HERCLULES Syrimis 7FFN 8046 Pafos (CYPRUS)
KIM Yuye 7AVA 39050 San Genesio (BZ)
INNOCENTI Luciano AD81 39100 Bolzano
JOB Ettore 78WA 38093 Contà - fraz.ne Cunevo (TN)
KERSCHBAUMER Alois 92HZ 39040 Natz-Schabs (BZ)
LANG Christoph 3CZC 39018 Siebeneich (BZ)
LOCATIN Claudio TA06 38036 Pozza di Fassa (TN)
MAMSOUH Fatima 2HRH 39043 Chiusa (BZ)
MARCH Riccardo SH66 38030 Ziano di Fiemme (TN)
MASE’ Mario 6084 38088 Spiazzo (TN)
MATUS Merva 42PF 39042 Bressanone (BZ)
MOHR Christian 4NBB 39030 St. Lorenzen (BZ)
MOSELE Andrea 5XFF 39042 Bressanone (BZ)
MURA Daniele 08AX 57030 Marciana-fraz.ne Procchio (LI)
NOCKER Daniel 07UB 39048 Selva di Val Gardena (BZ)
PACE Sergio SN27 36073 Cornedo Vicentino (VI)
PELUSO Pietro XX25 38066 Riva del Garda (TN)
PEZZANI Gianni C005 38024 Cogolo di Pejo (TN)
PFATTNER Michael TA05 39043 Klausen (BZ)
PICCOLRUAZ Thomas 3XAA 39046 St. Ulrich (BZ)
PLAIKNER Markus 08RM 39042 Brixen (BZ)
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REICHHALTER Karl 45SV 39050 S. Genesio (BZ)
ROLDO Odino F969 39055 Laives (BZ)
RUNGGALDIER Johannes 85AF 39040 Ortisei (BZ)
SATTO Guerrino TA04 39012 Merano (BZ) 
SPINELLI Sergio 32EL 38057 Pergine Valsugana - TN
TALMON Luca 26ZH 38032 Canazei (TN)
TAMANINI Bruno R009 39100 Bolzano
TERZER Gabriele ZN19 38030 Castello di Fiemme (TN)
THALER Franz NR37 39058 Sarnthein (BZ)
TOLPEIT Gotthard 19RA 39030 La Valle (BZ)
TOMASI Ferruccio RT95 38036 Pozza di Fassa (TN)
TONINI Giuliano 91DB 38040 Valfloriana (TN)
TSCHIGG Engelbert MD31 39057 Appiano (BZ)
TURCATO Clemente Mirco 05SX 36076 Recoaro Terme (VI)
UNTERWEGER Albin 80RR 39043 Klausen (BZ)
VANZETTA Franco 91VL 38030 Ziano di Fiemme (TN)
VENTURA Mariopaolo 33XP 38038 Tesero (TN)
VILLOTTI Piergiuseppe 9HPH 38057 Pergine Valsugana (TN)
VUERICH Alessandro XZ91 38036 Pozza di Fassa (TN)
WEINREICH Rudolf 19TW 39050 Völs am Schlern (BZ)
WIDMANN Werner 57LS 39037 Rodeneck (BZ)
WIESER Josef 5491 39100 Bolzano
WINDING Franz 1HRH 39030 Gais (BZ)
ZAMBERLAN Luca 75VA 38060 Besenello (TN)
ZWERGER Bruno ZR56 39040 Termeno (BZ)
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106

Bolzano con i suoi 105.000 abitanti è capoluogo dell’Alto 
Adige e rinomato centro commerciale e turistico. Si trova 
nel nord Italia, sulla direttrice Verona-Brennero, a 262 m. 
sul livello del mare. 
A Bolzano risiedono 105.000 abitanti circa che costitui-
scono il 20% della popolazione complessiva della provin-
cia e si parlano le lingue italiana e tedesca. 
È situata a sud della Val d’Adige, in una stupenda conca 
e gode di un clima mite. Attorno si possono notare i vi-
gneti del Renon e del Guncina, dai quali si ricavano vini 
rinomati e le stupende montagne del Catinaccio e del 
Latemar a nord e della Mendola a ovest.

La città è attraversata dal fiume Isarco e dal suo affluente Talvera, mentre a sud passa il fiume Adige 
che proviene da Merano e scende verso Verona.

Nel 2009 Bolzano è stata la “Città Alpina dell’Anno”, non un titolo fine a se stesso, ma un impor-
tante riconoscimento internazionale per premiare l’impegno e gli sforzi messi in atto dal comune per 
garantire uno sviluppo sostenibile del territorio il più possibile rispettoso dell’ambiente.

Fra le cose notevoli da un punto di vi-
sta architettonico e artistico, meritano 
una visita il duomo, chiesa parrocchia-
le gotica (XIV sec.), il Palazzo Mercan-
tile (XVIII sec.), la chiesa dei France-
scani (ricostruita nel 1348).
Nei dintorni si trovano molti castelli del 
XII e XIII secolo, come Castel Roncolo 
e Castel Mareccio ancora visitabili e 
interessanti dal punto di vista artistico, 
Castel Novale o rovine come Castel 
Flavon e Castel Firmiano. Bellissime escursioni si possono fare nelle vicine località di Renon (dove 
si trovano le piramidi di terra), al Lago di Monticolo, al passo della Mendola, all’Alpe di Siusi, a S. 
Genesio o in Val Sarentino, tutti raggiungibili in poco più di mezz’ora di automobile.

La Funivia del Renon collega Bolzano a Soprabolzano sul Re-
non in appena 12 minuti superando un dislivello di 950 metri. 
Otto cabine, ognuna con una capacità di 35 posti, 24 dei quali 
a sedere, per una portata totale 
di 550 persone all’ora. Dall’alba 
sino a tarda sera, con partenze 
dalle stazioni a valle e a monte 
nell’ordine dei quattro minuti. 

Da Bolzano in funivia si può sa-
lire anche a S. Genesio a al Colle. A cadenza biennale le associazioni 
cittadine di volontariato che operano in diversi ambiti quali sport, cul-
tura, tradizione, tempo libero, promuovono la Festa della Città: “Alla 
corte di Re Laurino“. Duplice l’obiettivo: offrire un’occasione d’incon-
tro e svago e raccogliere fondi per realizzare iniziative e progetti rivolti 
alla comunità.

VISITA A  BOLZANO
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Visita a Bolzano
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